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Tassasméngnsfaumanstudin avnivatulneiiionndn dngnsusulgs

W.A. 2565) H510aLL08n A9

TuunbeinTunasavangashitesndy 121 whein
1. mnedviAnwialy Suallifesndn 30 whefin
1.1 ngaAmawinagmsdeans laitesnd, 12 mhein
1.2 ngsAvdenuenans ladesndn 9  viein
1.3 ngivuyweenans laitdosndn 3 vddghn
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1.4 nguinenemans adlaeanskazmalulag lidosndn 3 vddein

1.5 @ondeulunguinlanly liteendn 3 yhedn
2. gz S1waulidesnd 85 Wi
2.1 NAIAVINWIBINYY 6  vna
2.2 ngEiyamgiudany 51 wefin
2.3 ngaivanziuden lidesnin 21 vhein
2.4 nauAvfugAnTnuas i 7 wdheie
3. wasdvidentad duaulivdesnda 6 wmheia

3.1.3 518791

1. mnanAnsily Suanlidesndn 30  whefin

1.1 ngudmamwuaznisdeans swalitesndn 12 misein
Wi dein u (n-U-m)
1500201  nmwndanguiilonisieanstufausssy 3 (3-0-6)

English for Intercultural Communication

1500202 miené’ﬁﬂquﬁamsﬁamﬂuﬁwmﬂa 3 (3-0-6)
English for International Communication

1500203  nmwndengquilensdeansiauszansam 3 (3-0-6)
English for Effective Communication

1500204 MsAeanseEnagiin 3 (3-0-6)

Leadership Communication

Jvadu (Lidumiaedn) Windnwameideusouieiaduniuidiunividanguniud

uinedesnmuslaglitumbefn Usnousmeneindweluil

s e U (n-U-n)

1500001  mwdsnguiiiensieansludsny 1 3 (3-0-6)
English for Social Communication 1

1500002 mwndsnguiiienisdeansludsay 2 3 (3-0-6)

English for Social Communication 2

1.2 ngadnndsauemans lidesndn 9  wmhein
i 3o U (n-U-n)
2000201  USweyveuATugnaneiiies 3 (3-0-6)

Philosophy of Sufficiency Economy

12



2000202 @AWY 3 (3-0-6)
Life Style
2000203  AsUSYSIAnsluAmIsTE 21 3 (3-0-6)

Management in 21 Century

1.3 nquuyverans lideendn 3 miein
siadnn e U -U-p)
2500201 393UV UATUTY 3 (3-0-6)
NPRU Spirit

1.4 nguiverrnans adaransuazwalulad bivieendn 3 wiefin
o o A LRl 4 U (n-U-m)
4000201  wAluladAdIvakazuInngsy 3 (3-0-6)

Digital Technology and Innovation

1.5 FeoniFeulungaidnilafle Livesnd 3 wmheia
TidenBounvinla q lumnedndnwiinlunguamwinaznisdeans nau
Andanumans nauivayverans vienguivninemans adinmansuazinelulad Tngligiiu
einTieeSeunud selndeluid
eivuden
1.5.1 aguntwLaznsdeans
sigdnn e U (n-U-p)
1500101  mwlnediiensdeansiiuszansam 3 (3-0-6)
Thai for Effective Communication
1500102  inwgn15HauazNMTNANIBINGY 3 (3-0-6)
English Listening and Speaking Skills
1500103 mﬂ%’mmé’aﬂqmﬁaﬂ'ﬁ?{'ami 3 (3-0-6)
English Usage for Commmunication
1500104 misné’qﬂqmﬁamiﬂﬁzﬂaum%w 3 (3-0-6)
English for Professional Purposes
1500205 miﬁmumﬂaﬂmwLLazﬁaUzﬂﬁimmiﬁé’quéma 3 (3-0-6)
Development of Personality and Art of Effective Speech
1500206 mmé’aﬂqﬂu%’juﬁau 3 (3-0-6)
English Classroom Language

13



1500207

1500208

1500209

1500210

1500211

1500212

1500213

1500214

1500215

1500216

1500217

swaivn
2000101

2000204

2000205

2000206

ANYIBINGUTIVINIT
Academic English
ATWBINGENONITANATIU
English for Job Application
mi‘ﬁhLauamué’amﬂmmmé’qﬂqw
Oral Presentation in English
AT WiNITLHTENADY
English for Test Preparation
a ~ A
ANWIRUNDNTEDEANT
Chinese for Commmunication
ANSAUNUINIBIFUND NIV
Chinese Conversation at Work
A & v
MY ULUDIAU
Basic Japanese
M IUTUDIAY
Basic Khmer
MuduUlaildeLUadnu
Basic Indonesian
M NUdo99U
Basic Burmese
- X .
ANWIIYAUIULUDINY

Basic Vietnamese

1.5.2 nguivdepuenans
Fodm
wafloafiduuds
Active Citizen
waindsnulneuasdenulan
Dynamic of Thai and Global Societies
Jola Teazon
Good Heart Youngster
Fauandeutunisiiiuiin
Environment and Living

14

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

U (n-U-m)
3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)



2000207

2000208

2000209

2000210

AT
2500101

2500202

2500203

2500204

2500205

swaivn
4000101

4000102

4000103

4000202

WWInLATYFAINDLNYS

Sufficiency Economy Ways of Life
WASYENIAI9ETIA

Creative Economy

novaneludinyusedniu

Law in Daily Life
vipsdudnuiugiitiyainelunsiannviesdu

Local Study and Thai Wisdom in Local Development

1.5.3 ngaiynanyverans
o
Arwuddluguyies
Aesthetic Appreciation
AUAVYDIYTA
Happiness of Life
UywdAUNIRRIIAL
Human and Mental Development
mansiazAadlunisaniuiin
Science and Art of Living
e luInlsziniu

Psychology in Daily Life

1.5.4 nguiyinenmans adamaniwazinalulag

Fedn

NANATULALALAFUNIE

Well-being Promotion and Care
Tinuglummssuil 21 WeTinuwavendn

21°" Century Skills for Living and Occupations
NIAALTLGNG

Logical Thinking

NS NATIAUTRNT TN

Innovation Creativity

15

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

U (n-U-m)
3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

U (n-U-m)
3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)



4000203

4000204

4000205

4000206

4000207

4000208

4000209

4000210

sHaEY
1500207

1500208

swaivn
1541111

1542112

W Wos 15 3 (3-0-6)
Fit for Firm
uywdiunsidvnna 3 (3-0-6)
Human and Reasoning
AINNTOUINNATUAVAN 3 (3-0-6)
Health Literacy
TanAunmsiauaudnemansiazyalulad 3 (3-0-6)
Science and Technology Development in the Changing World
neraniuazmaluladiviuindon 3 (3-0-6)
Science and Technology for Environment
ansauwAiionsFnsAuai 3 (3-0-6)
Information for Study Skills
ARlnAERSlUTInUsZITY 3 (3-0-6)
Mathematics in Daily Life
fugunuindluindsysi 3 (3-0-6)
Foundation of Handicraft in Daily Life
2. minsiganiy Snubitesnan 85  whein

2.1 AFUAIPINMNBINGY 6  wuein
o U (n-U-A)
ANIDINGUTIIVING 3 (3-0-6)
Academic English
Mwanguitenisasinsiy 3 (3-0-6)
English for Job Application

2.2 nguivangmuiIRy 51 wiein

2.2.1 ngaivmdnamwinguarawaans

e U (-Y-n)
anwauzn 1w lng 3 (3-0-6)
Characteristics of Thai Language
mwmansilosdu 3 (3-0-6)

Introduction to Linguistics

16



swaivn
1541112

1541114

1541115

1542106

1542109

1542110

1542114

1542117

1543110

1543114

1544124

swaivn

1541113

1542115

1542116

2.2.2 ngadvnslinm
Fodn
Aavznisou
Arts of Reading
NSTLY
Writing
wialulagfaadmsuniwilne
Digital Technology for Thai Language
awlnedmsunmsieanslussdng
Thai for Organizational Communication
NI IULAYNITRUTIYINT
Academic Reading and Writing
MMIRYUTIES19ETIA
Creative Writing
ANNANES19ETIANIIN 1Y N
Creativity in Thai Language
MNNT
Speech
NI IULATNSITUAIIAR
Non-fiction Reading and Writing
M INY
Research Methodology in Thai Language

dununsignuivnglunisusenauandn

Seminar on Thai Language Use for Career

2.2.3 ngadvmssanssulng
o
155unsulnefne
Thai Literature Study
13704NSIULEN VRSN
Thai Masterpiece Literature
155unssulne ey

Contemporary Thai Literature

17

U n-U-m)
3 (2-2-5)

3 (2-2-5)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (2-2-5)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (2-2-5)

U (n-U-m)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)



1543117 15504N353391500 89U U 3 (2-2-5)

Practical Literary Criticism

2.3 nguivnamesinuigen Livesnd 21 wiheia
Whdenseuneivilailalidesndt 21 s annguiviameziuden
vosdngasfidvualy lnailuseinlungiivngulanguvilhivoonin 15 misefn uaziden
Seunedvlunduindudnlitesnin 6 mhefn il
2.3.1 nguivrdmiverdwinideu ussansns frudnidomdmivdeseulay

sl Fodun U 9-U-)

1542209  25sunssulngluimusssuussandey 3 (3-0-6)
Thai Literature in Popular Culture

1542213 wiatlan1sdunval 3 (2-2-5)
Interview Technique

1542218  23aunIsulIeuiisy 3 (3-0-6)
Comparative Literature

1542222 155QNSIUANUALLENIVY 3 (2-2-5)
Children and Juvenile Literature

1543212 awingludesiuads 3 (3-0-6)
Thai Language in Contemporary Media

1544204 nsdnsenIsEudenIzIeLdes 3 (3-0-6)
Broadcast Media Operation

1544205  nwlnedmsunislavaunuasUsssndunus 3 (3-0-6)
Thai Language for Advertising and Public Relations

1544206  nawilnedmsudedda 3 (2-2-5)
Thai Language for Digital Media

1544209 nnsussansnisludesivads 3 (3-0-6)
Editorial Work in Contemporary Media

1544221  msulalazn1siau 3 (3-0-6)
Translation and Interpretation

1544223 nsiandesinude 3 (2-2-5)

Transmedia Storytelling

18



swaivn
1542211

1543211

1543213

1543215

1543218

1543219

1544203

1544210

1544212

1544213

1544214

ST
1542212

1543208

1543209

1 a [ L (Y 1 L4 4
232 ﬂqmmﬁms‘uaﬁwunmsaamsuasmﬁmms RINRUIIUAITUTIN

oim u (-U-n)
Muwnelugsia 3 (3-0-6)
Thai Language in Business

AauzmayaLiionndn 3 (2-2-5)
Art of Speaking for Career

Mumgdmiunsusenaugsia 3 (3-0-6)
Thai Language for Business Operation

mimmﬁamizﬁ’mﬁq 3 (2-2-5)
Edutainment Speech

N139AN1533NINILABUIIADS 3 (3-0-6)
Business Management with Computer Program

mwlngluuasussu 3 (3-0-6)
Thai Language in Documentary Work

N133nUsyuLasduNwIluBIAng 3 (2-2-5)
In-house Meeting and Seminar Organization

MMEENTUNWEYIYNIS 3 (3-0-6)
Thai Language for Secretary Work

nsdeanslunmzingd 3 (3-0-6)
Crisis Communication

I5saunssulvefunsvieniien 3 (3-0-6)
Thai Literature and Tourism

ARvuionsieafiondeTausssy 3 (3-0-6)

Folklore for Cultural Tourism

2.3.3 nguivdmivendminnisdeansitenisinusenineiausssy
Fod U (n-U-A)
syuudsanwlng 3 (3-0-6)
Thai Phonology
ANNENNUSIEIININEAUTRILSS SN Y 3 (3-0-6)
Relationship between Thai Language and Culture
1550unssulneiudenu 3 (3-0-6)
Thai Literature and Society
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1543210

1543220

1543224

1543225

1544216

1544217

1544219

1544222

swaivn
1544801

1544802

ST

1544803

1544804

mwneludanunyinusssy

Thai Language in Multicultural Society
M ngdmsugstaseninasena

Thai Language for International Business
Mwnedmiugnalsasy

Thai Language for Hotel Business
awilngdmiugsiavioadien

Thai Language for Tourism Business
nsiansseuianwing

Thai Learning Management
nsinnseuIwedmsur s
Thai Learning Management for Foreigner
ATAERTEIAL

Sociolinguistics

Ine@nw

Thai Studies

2.4 nguimugniAninuasinin
ThdenSeuunulaununis fadl
1. unuinuszaumsalivndn
Fo31

A5LHSUURNUSEAUNSARITNA1E LN TN

Pre-practicum in Thai for Career
nstinUszaunisalinTnniwinesiioandn
Practicum in Thai for Career

2. unuannafinw
do3
mMawSsuaniafnun e lneiioondn
Pre-cooperative Education in Thai for Career
antamn e lneiiioaTn

Cooperative Education in Thai for Career

20

7

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

eranly

Uu (vu.)

2(90)

5 (450)

U (vu.)

1 (45)

6 (540)



3. wanegdenias 31uduliteenda 6 W

Tde

nissuTedvte o lundngasvesnninerdesviguasusy taelddriu

sredagTounnal wazdasliidusiedviniivualinsoulagludundlrsinsiuluinae

nMsdnsan1sdnevemdngnsil

ANUNUNBUDIAYTIEIYN

1 2 3 q 5 6 7
A1AUNDUNRI
ANWULLHNNIT
SYAUAIINENNGNY WIBTUU

WAV AL LIV

AUAIN 1 - 3
LAUAIN 4
L@UAIN 5

L@UAIN 6,7

ynIvAnwalY

UIUBNTIMUIAIVINAE NI
UIUDNDNTLAUAINNLINI8NTDTUY
UIUDNDNAN BBV

UIUDNDNAIAUNDUNEIVDIT

U d‘ ! =a U ‘&’
RUAIN 1- 3 UIUBNANINNLTTT AU

150  MueDd
200 VUNED9
250 wuNeDa

400 w9

YLINIVNANIZATUY
BUAIN 1 - 3
LAUAIN 4

LAUFIN 5

L@UAIN 6,7

NAUNIYINALNNTHRAT
naudanNenEns
NAUNYYEAIEANS

1 a L4 a s a
nauImemans adlamansuazinalulad

UIUBNIMUINIY AL NI
Usvenfssziuanuendenietud
vsuandnumsilontion il

1 vnghe  ngulvnamemudsdy

2 nueda  ngudvemIEAIuLGen

8 el nauiviug T Inuas i

UIUBDNDNAIAUNDUNRIVD I
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3.1.4 LAMLAUAISANYI

| |
N 1 amansfined 1

sl Fodun um-U-A)  mnein
1500001  awdsnguifienisieansludau 1 3(3-0-6)  Avwasu (Widunulein)
1500204  nsAeaNTeESE 3(3-0-6)  Anwhly
2500201 Iy IeusuAuUATUTY 3(3-0-6)  Anwivhly
1541111 dnwaznrwlng 3(3-0-6)  LaWIzaulIAY
1541112 FAaUznisou 3(2-2-5)  Lawizautiny
1541113 255unssulnednw 3(3-0-6)  LaWIzAUTIAY
1541114  n15.a8u 3(2-2-5)  LawiziutiAy

Rty 18 nienn

o o
N 1 aansiined 2

it Fodwn U (n-U-n) e
1500002 mwndanguiilonsieansludau 2 3(3-0-6)  Avnasu (lidunidein)
2000201  US¥eU1veAsugnanamies 3(3-0-6)  Anwivhly
1542106  mwlngdmsunisdeansluesdns 3(3-0-6)  @WIEAUUIAY
1542112 mwenansiiesdiu 3(3-0-6)  L@WIzATUUIAY
1542114  ANARES19ETSANISN I lneg 3(3-0-6)  L@WIzATUUIAY
1542115  255eunssuenvading 3(3-0-6)  @WIEATUUIAY

Rt 15 whgnn
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| |
N 2 amansfined 1

sWaien  dedn um-U-A)  mnein
1500201  nwdanguiiienisieanstufausssy 3(3-0-6)  Anwvild
2000202  @duLredIn 3(3-0-6)  Anwvialy
XXX Sydentumnaiun@nurily 3(3-0-6) Anwvly
1542109  AT9TULAYNIUBUTIIVINTT 3(3-0-6)  LawzaUTIAY
1542116  255unssulnesvads 3(3-0-6)  LawizauUTIAy
1542117 273 3(3-0-6)  LaWzAUTIAY
Rty 18 nienn

o o
N 2 aansined 2

it Fodwn U (-U-A) e
1500202 mwdanguilonisieansluuiunaing 3(3-0-6)  Anwivnld
2000203  sUMTIANISluARISIER 21 3(3-0-6) Anwvialy
4000201  wAluladfdanazuinnssu 3(3-0-6) Anwvily
1542110  MSW8UTIRS19ETIA 3(3-0-6)  @WIEATUTIAY
XXXXXXX  $7301an1gauLEen 3(-m)  l@WIZAIUEAeN
XXXXXXX  $9301an1gauLEen 3(-m)  l@WIZAIUEeN
Rt 18 whgnn
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| |
N 3 Mmansined 1

o o A 2L 4

1500203  AMw1SINguLiNeNIsaeaTNlUsEaNsaw

1541115  wialulagadviadmsuniwning
1543110  ATULAYNITUBUAITAR
1543117 35304n5533 50089 Uf U
XXXXXXX 59831 awIza1udeon

XXXXXXX 5183980 N0E5

U

U (n-U-p)
3 (3-0-6)
3 (3-0-6)
3 (3-0-6)
3 (2-2-5)
3 ()
3 ()
18

o o
N 3 aansiined 2

sl Fo3m

1500207  AW1DINOTIIVING
1543114 MITennwiing
XXXXXXX 51830 Man1gaugen
XXXXXXX 57830 angaugen

XXXXXXX 518739 a0NLd5

U

24

U (n-U-n)
3 (3-0-6)
3 (2-2-5)
3 (mmn)
3 (mmn)
3 (mm)
15

VNN
Anwill
RNIEAUTIAY
RNIEAUTIAY
LRNIEANUTIAU
LANIEAULEDN
\dentas

wuehn

NUINIYN
LWIEAUTIAU
WIEAUTIAU
LNILANULADN
LNILAULADN
= =)
BRRIGE]

Ve inl]



| |
N 4 aansfined 1

1. unuRnUsyaumMsailigndn
sadrn  Fodw
1500208  nwndenguiitenisasinsan
1544124  gununistiniwlnalunisuseneven@n
1544801  Msm3eLRnUszaUNTalIgnIN
mMwlveiiioordn
XXXXXXX 5730 1an1gauLEen
XXXXXXX  $9301an1gauLEen
32U
2. uRUanhAAnNY
it Fodwn
1500208  Mwdsnguiilonisasiasiu
1544124  Fununsiniwinelunisuseneuendn
1544803  nIswissvanRafnwa W neiieondn
XXXXXXX  $1301an1gauLGen
XXXXXXX  $7301an1gauLEen

U

U (n-U-m)
3 (3-0-6)
3 (2-2-5)

2(90)

3 (cmm)
3 (momn)

14

U (n-U-A)
3 (3-0-6)
3 (2-2-5)

1(a5)

3 (cmm)
3 (memn)

13

o o
N 4 anansiinend 2

1. wulnUsvaunsaiundn
o o A L 4

1544802  ANSHNUSEAUNSARUTNAE INeLiNoa TN

32U
2. WHUANAAAn
adr  Fodwn
1544804  awiadnwnelveiiioanTn
32

agu Innunheinnunasavangns Litesni
1. iuevAnwyly ludsenin
2. MM MANE hiTesnin

3. MM WADNLES hTpenI

25

U (n-U-A)

5 (450)
5

U (n-U-m)

6 (540)

121
30
85

MU
LRNLANUUIAU

LRNEANUUIAU

WUFIIV WAL IV TN

LNILAULADN
LWIZAULEDN

wuehn

NUINIYN
LRNIEANUTIAU
LRNIEANUTIAU
fugnAndniagdvdn
RNITAULEBN
LANIEANULEDN

Ve inl]

NI
WUFWIYITNLAL IV YN

Ve inl]

WIRNIYY
fugnArTnuazivin
weAn

wuwnn

nuwhe

nuwhe

PUIYNAN



3.1.5 ANBSUIYIIEI
1. mnainAnwvialy
1.1 nguivinwuaznisdeans

sWaivn  JeuasdreSunesedin Uy (n-U-n)
1500201  awdanguitenisdeansduiausssy 3 (3-0-6)

English for Intercultural Communication

msileteyaiiifuaiduidefiferiuiausssndivsiu msyaRefudndnvaives
yYAAa Qﬁmam‘ﬁmﬁu ANMDINIA NITTITU DIWNT WANTA wazNISe T TaussTuuay
Useme wagnsenuunsiufefuusediunisiausssy n1sdeuuniansaluagnisuansniny
AnLiu waznslawanhiensailusedu CEFR B1 ¥29iu

Listening to factual information about different cultural topics; talking about
personal identification, local geography, weather, employment, food, festivals, and travel
in different cultures and countries; reading texts related to cultural issues; writing reviews
and giving opinions; and using srammar at lower B1 CEFR level
1500202 n'l’ma"\iﬂqvtﬁamsaams'luu?‘tmmﬂa 3 (3-0-6)

English for International Communication

miﬁmf%'aqLéwmmguuazmmmgﬁummgmﬁ%’mLﬁ)u MsyaABI AT UL
dUNIN ANEUT NUAA s1elduasni1suinig nseruuneuiiubenss annuneldnausedu
nanswarterueeulal madoumuesedisiiafieafulssiusesiurivayseiuana way
nslavanliginsallusyau CEFR B1 9291y

Listening to short narratives and clear standard speeches; talking about
entertainment, health, religions, regions, income and services; reading related factual texts,
formal correspondences and online information; writing simple essays on national and
global issues; and using grammar at upper B1 CEFR level
1500203 .ﬂwﬂé’anqmﬁamsﬁaaﬂsﬁﬁﬂszé‘m&n'm 3 (3-0-6)

English for Effective Communication

miﬂﬂmiwﬁﬁﬁmm%’usﬁau mMsgenendn nseduTEmIesluTivhay N30
Rerfuanunmsafluivhanuieduguuuuinveusiazyana mwala lonans madiaus s
Usgya waganunnsalianig M381utnn unanm wagsenuluideiifsafuindn madeu
wnasTigfunsineu wasmsldwdnliensallusysu CEFR B2

Listening to complex speeches, broadcasts, technical discussions in the

workplace; talking about workplace situations related to personal lifestyles, interests,

26



documents, presentations, meetings and specific events; reading different news, articles,
and reports on a wide range of professional topics; writing work-related documents; and
using grammar at B2 CEFR level
1500204 n1sdeaTRLNgin 3 (3-0-6)

Leadership Communication

MsimLinyzasits Mana M3eu wazmsdeunwineiiienisieans vdnnis
LLaSLLu'Jaﬂ“Uaﬂﬂﬁiﬁaﬁﬁ NATBNTUNAUONAIUAILIIR AUFNWAIONYS LLﬁ%%@ﬂi%ﬂﬂJléfaﬁj’N
fUsgAvEam msemuazyndnamlunsdons

Development of listening, speaking, reading and writing Thai language for
communication; principles and concepts of communication; tactics of presentation by using
speech, composition and multimedia effectively; manners and personalities for

communication

ety (Liumiefin
W FeuaereSuresein U (n-U-n)
1500001 mwdsnguiitentsdeansludenu 1 3 (3-0-6)
English for Social Communication 1
msflnduazdnnuegsirefidnsyataauuazin msyaieriuteyadiuduas
AsaUASY Nsteves NMslETRnUsEs1 T 01dn ﬁmuazﬁagjmﬁa Msvieadien N15BLUNEILIIN
Huariedldainues nmadeulsslonmundulngldmidonustlonatiedre wazmsldndn
Twnsalluseau CEFR A2 929611
Listening to simple phrases and expressions with clear and slow speeches;
talking about personal and family information, shopping, daily life, jobs, house and home,
travel; reading simple short texts with some common phrases; writing short sentences with
simple connectors; and using grammar at lower A2 CEFR level
1500002 mwdsnguiitenisdeansludenu 2 3 (3-0-6)
English for Social Communication 2
nsiletonnunarunaunuiegsduLazing msﬂqmlﬁ'mﬁ’uﬁﬁmimmmw AU
TUiie gunn Aaun aiana omsuazAIoshY T8lELAZNTUINNS MIBTUUNELILIAA LAY
felushdefiduesuagldsdwiinutos madeuuseloafiontulneldmidoudselone eradne
waznslovanliensallusedu CEFR A2 92918
Listening to simple short messages and concrete conversations; talking about free
time activities, entertainment, health, religions, regions, food and drink, income and services;
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reading short simple texts on familiar matters containing common vocabulary; writing longer

sentences with simple connectors; and using grammar at upper A2 CEFR level

1.2 ngudepummans

sWaien  FouasdreSunesein u (n-U-n)
2000201  UswgrveussugiawaLive 3 (3-0-6)

Philosophy of Sufficiency Economy

WIAALAZNANNITNTIU NENUTYYIVDAATHFNINDLNEILALLUIAANITNAILILUY
§afu nsdFnwlassnmssuideanannsevdinsussgndldlunisdisedin anudenlowes
Uswguasughaneiiiosunisiannviesiu uazUssgndesdnimdgyuvuitmne

Concept and the King’s work principle, principle of Sufficiency Economy
Philosophy and sustainable development concept, case study on royal initiative project,
application to life, connection of Sufficiency Economy Philosophy to local development,
and application of knowledge to targeted community
2000202  Aduuvietin 3 (3-0-6)

Life Style

ysanmImanisnuuyvemans daaumans meimans wazinalulad e
yinwgnsiSeuinasndin msliin wazmsduaiuonInlugauisnisudsuutag

Integration of humanities, social sciences, science, and technology for lifelong
learning development, living and career extension in changing world
2000203  msudmsdanislummasud 21 3 (3-0-6)

Management in 21° Century

mnAnnsusmsdnnisluamsseil 21 maduduszneuns msldusslevdansauma
MIRULAENNTAUY MsUsMsAILdss nsnaineaulal 38535 UTENBUNT UaznsAiAnyY)

Concepts in 21* Century management, entrepreneurship, information utilization,

finance and investment, risk management, online marketing, business ethics, and case study

1.3 Aguuywerans

Y FeuasFedungsnein U (n-U-A)
2500201 Iy uAsUgY 3 (3-0-6)
NPRU Spirit

v =

NITUTUINVVILANUNITAN T THALINTVRIMINGNFET1VAYUATUTH Sndnualive

aAa o

NIty wolies T3y 4930 Inean audunalliswmiuszueulsswisulee unum
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1Y a

a5 wasnthfnung g aa1tunanveyd USugIuanuAnfIunasadIunuLaaIuTId N3

o

afedenunlainusanisnase n1senseauduiinuessy A5u5550 asimaidiasdludenn n1susu

q

NATAMEIANELNEY WaznsuszendesRausdyuyudming

The Royal Strategy of Education, development of Nakhon Pathom Rajabhat
University, identity for local development; sufficiency, discipline, honesty, volunteerism;
democratic citizenship; legal roles, rights, and duties; main national institutions; adjusting anti-
corruption mindset of individual and community, building zero tolerance to corruption,

upgrading index of moral, ethics and creating good citizen in society, suppressing corruption

with sufficient mind, and application of knowledge to target community

1.4 ngsfinenmans adadansuasinalulad

sWaier  deuasdreSunesedin U (n-U-n)
4000201  walulagadviauazuinnssy 3 (3-0-6)

Digital Technology and Innovation

walulagfdvialuamissuil 21 anaduwaiflesdidvia wadalumsdufuteyauas
381983 mslddedsnneaulavetieaieasse aruvasndelunisldndva nisldueundindu
dmsuauiulnilumsiSeusnaentiin anufnai@ssAkazn1seonkUULInNI Ty

Digital technology in the 21° century, digital citizenship, techniques for searching

information and references, creative use of social media, digital security, using application

for new generation for lifelong learning, creativity and innovative design

1.5 se39iden
1.5.1 aguntwLaznsdeans

W FeuaereSunesein U (n-U-n)
1500101  mwilneiitemsdeansiifiussansan 3 (3-0-6)

Thai for Effective Communication

nsldninglunisdoasogiamngaumuaniunisal nsasulssfundnainnis
doansegneiinnsagns nsdeansidauin SaukazeTaunw nMseendeanusness nseusu
Tapn nénmMsden wazinsevilunsieans

Use of Thai language for appropriate communication in situations, summarizing
main points from critical communication, positive communication, verbal and non-verbal
language, pronunciation in accordance with orthography, reading for main ideas, principles of

writing, and manners in communication
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1500102  vinwsn1silauasmMsyanIwIngy 3 (3-0-6)
English Listening and Speaking Skills
finwednumsilanazynnwisanguiienisdeasludinuszdriu nsilnesnides

Awdangy wagmsiinaununansdinguiteairsanuiulalunisioans
English listening and speaking skills in everyday communication; practice of English

pronunciation, and conversation practice to enhance confidence in communication

1500103 mslinmdingquienisdeans 3 (3-0-6)
English Usage for Communication
MsHAWYNYeNsils NsuA Nseu nadunndanguiiddudenisdeans vinuy

nsilaazaununludindsginiu msilawaznistuiinaussenslagldn1wiuinsgiu nsaunun

vdefiduasuazanla mslimuuziin msaumnluvnnisalionzyti msuananuidn nsian

Uszaun1snlvesnued Msnansemnd nsiawduarlvimana myagulannudfyainniseu

¥

nsTuUsEIAuLAzsrydoyandefisny nsdiauenau madsusenuluiideiduias
Usgaumsal winnisel ANAA AURY e STEuAnTinemusULuUNInTgIu

Development of listening, speaking, reading and writing skills necessary for
communication, skills in listening and daily life conversation, listening and recording lecture
using standard language, conversing on familiar and interesting topic, making suggestion,
conversing in unexpected incident, expressing feeling, talking about personal experience,
making complaint, arguing and reasoning, summarizing important issue, and identifying main
idea and detail from reading text, presentation, writing report of familiar topic, experience,
event, idea and dream, and writing letter with standard pattern
1500104 mmé’anqmﬁamsﬂsznavaﬁw 3 (3-0-6)

English for Professional Purposes

PNPENISHIUTEAA 189718917 Barn1SauNIval mawﬂmmmmmﬁmLﬁuL%ﬂmﬂﬁﬂM

« [ { <

Fesfifianudervy nsldnevsdrsdesuadiuazidusssumatugiiduiiveaniu nsld
fouduazmsliseazdeniivaauluiiteivainvats nsidilagauszasdvesusifuiifianny
dudfeu n1sesueyuuenisIfuigm meswiidudouuazszyaaUszasdvoniemiietu ns
deusgduoyan matufingenunuudy wesnmsdeuaivayuuasidug

Skill in listening to announcement, report and interview; technically expressing

opinion on area of expertise, fluent and natural interaction with English native speaker, using

clear expression and giving detail in various topics, understanding purpose of complicate issue,
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explaining perspective of problem, reading complicate text and identifying purpose, writing at
paragraph level, writing short report, and writing pros and cons essay
1500205 mswayednamLarAaUsnIAlEdugYSHa 3 (3-0-6)

Development of Personality and Art of Effective Speech

N1SWAILIYARNAIN A3EIMIINIT NITHAINIEY LAUIT8INN1edIAY Fnanenlunis
doas nislinwmauazatwinig msesuisuarlivane uanseuAniu 19591 uastnauliu
th3elagduld maaussnuuaznsliineluladifionisdeansldegramanzay

Development of personality, manner, attire and social etiquette;
communication psychology, verbal and non-verbal language; explaining and giving reasons,
giving opinions, negotiation, and persuasion; appropriate presentation and application of
technology for communication
1500206 nwdanquluduidou 3 (3-0-6)

English Classroom Language

awdangulunsianistuideu Addutuiounimsngy msveiesuaznisesn
Adsliiou foRnmnRanssy uaznwsingulunisiafanssunisBouinuauin

English for classroom management; English classroom instructions; requesting
and asking students to do or complete tasks; and English for managing learning activities in
specific fields
1500207  AMBINYWHTIYINTT 3 (3-0-6)

Academic English

mMudanguiiiegauszasindizing winwennsils ya 811 1@eu waznsAn Mseu
UNBMUAITINT Msaglansydfty nswansrudeiiy msleudgent nslddayadneds msils
NNTUTIENY MIUNAUDIU MIRBUToTnNa LLazmswﬁLﬁaLLaﬂL‘iJﬁlsJummﬁmﬁu

English for academic purposes; listening, speaking, reading, writing and thinking
skills; reading academic texts, summarizing main ideas, expressing opinions, writing
paragraphs, using of references and citations, listening to lectures, giving presentations,
asking and responding to questions, and exchanging ideas
1500208 MmwSanguitenisaasy 3 (3-0-6)

English for Job Application

AuSuazinweiunwsanguiiionisadasiiu nsnsenluatinseu nsdou

Useifde aavuneadnsa sUluuwagilenvasnsduntyaiany
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English knowledge and skills for job application; filling in job application forms;
writing resumes, letter of job application; forms and patterns of job interviews
1500209  NITUNLAUBIIUMEINTHISING Y 3 (3-0-6)

Oral Presentation in English

ﬁﬂmé’mmimﬂmmé’ﬂﬂqmﬁamiﬁ%auamu Aw18enqudImTunsiIEueu
Fumerlumstiausnuy wassinuznmstiausuiiiivsyansam

English skills for oral presentation; English language for oral presentation; steps
for presentation; and effective presentation skills
1500210 MmwSsnguiten1sinIeuaey 3 (3-0-6)

English for Test Preparation

NINAIUITINYZNNAIUNITIN 115870 NITTBY LaZAIANYIAIUIUNIYIBINgEBES
dudu WewSeuanundenvesindnunililddivesnwilunisasy TOEFLATP

Development of intensive listening, reading, writing, vocabulary and expressions
for preparation of non-native English students for taking TOEFL/ITP
1500211  awIuilenisdeans 3 (3-0-6)

Chinese for Communication

inwensldniuiudiionisdeansludinusesiu msinmeuaznisan nsuugii
G]ULEJQLLGSE:JJ?JIU N1SNANIAIYBUAMLALUDLINY MsfsLasAT e LarnITeauAN

Chinese for everyday communication; greetings and saying goodbye, introducing
oneself and others, making apologies and thanks, ordering food and drink, and shopping
1500212  msaunuamduiientsviny 3 (3-0-6)

Chinese Conversation at Work

Vinwen1siaLarnan1¥1NIUNITNY M5VetaLa NMTAUNUININTANN 11518
WY AMFFURINTDAN MFFUNTWANIY taznslisuanmneainsulasUsyifee

Listening and speaking skills in Chinese at work; asking for information, making
phone conversation, making appointments, taking and leaving messages, job interviewing,
and writing job application forms and resumes
1500213 mwnddudesdu 3 (3-0-6)

Basic Japanese

! ¥
A o o ¢ (%

ANBIWALITUULALIIUNIWIAYN AANNLAEINEIAUINUFIY LASIas19UsElaATY

v 9 59

'
A

fugu wazn1sdeansngUuluinussdniu

e
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Japanese alphabets and sound system, basic vocabulary and Kanji, basic
sentence patterns, and Japanese communication in daily life
1500214 mwnwnsiodu 3 (3-0-6)

Basic Khmer

awinsdesdiu drdnus ndyruy asy wagrssagng sUUsEloAfiugIu M3
wagnsawmnludinuszdriu mayafeafuiaies ieu aseuats Aanssuludinuszdriu ns
venan Mmdmiluuiun dmdmiieatuondn @ fuau uasded

Introduction to Khmer language; alphabets, consonants, vowels, and tones; basic
sentence patterns; greetings and daily conversation; talking about oneself, friends, family,
daily activities; telling time; vocabulary in contexts; vocabulary of jobs, colors, numbers, and
clothes
1500215  mwduladideidesdy 3 (3-0-6)

Basic Indonesian

awdulaiidedosiu sulstleaiiugiu nsvinmeuagnisaunuiludiauss $13u
mMsnaefiufes lileu asouad Aansnlu@inuszdiiu msuesnnan Mmdmiluuiun ddw
Reafuendn @ fiae uazdef

Introduction to Indonesian language; basic sentence patterns; greetings and
daily conversation; talking about oneself, friends, family, daily activities; telling time;
vocabularies in contexts; vocabularies of jobs, colors, numbers, and clothes
1500216  mwmsindesdu 3 (3-0-6)

Basic Burmese

anwaindosiu Fadnus ndyug ase wasassugnd gﬂﬂiz‘[smﬁugm MIYNNY
waznsauynludinUszdriu msyaReafuiaies ey aseuass Aansnludinuszdriu ng
vanan AdEwTluuIun fdmiieatuendn & s wasdein

Introduction to Burmese language; alphabets, consonants, vowels, and tones;
basic sentence patterns; greetings and daily conversation; talking about oneself, friends,
family, daily activities; telling time; vocabulary in contexts; vocabulary of jobs, colors,

numbers, and clothes
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1500217 awdeaunudesdu 3 (3-0-6)

Basic Vietnamese

awidsauadowiu fdnws wiysug ase uazassagng sUUsEloafiugiu ns
yinmenazmsaunuludinusziiu msyaRedudies ey aseunsh Aenssulu@inuszdiu
nsuenan Mmfluuun ffmiReduendn 3 fuae uwasdern

Introduction to Vietnamese language; alphabets, consonants, vowels, and
tones; basic sentence patterns; greetings and daily conversation; talking about oneself,

friends, family, daily activities; telling time; vocabulary in contexts; vocabulary of jobs,

colors, numbers, and clothes

1.5.2 ngudenurans

T Feuavdesunesnein U (n-U-m)
2000101  waulesiiduuda 3 (3-0-6)
Active Citizen

[ o

nseanuuuLarinvilassmsiiedaasunisilunaiiesd nsisndnaasaduy

a

uyj‘wﬁ AnSuaziasnIn N158NTUAMULANANNYBIUAAR AULELBNIALAZAULITIY Ny
suuluderulvewasuszainulanagrsduinundnduiisssy nsujuAnuaiung nAn1vesdsay
Uagng e ﬂ’JWZJiLﬁIEJ’JﬁUEULL‘U‘Uﬂﬁ‘Uﬂﬂiaﬂ gauN1sal wagdItTInUseusulnudulinssuvmnge3d
ynsadulseyn UjtRmihivemadiedlneluszueuuszasulae madunadlosiiduuds uaymsil
INFT1TY

Designing and conducting a project that enhances active citizenship, respecting
human dignity, rights and freedom; accepting individual differences, equality and equity;
peaceful and harmonious living in Thai and global societies in accordance with principle of
tolerance; obeying social rules and laws; knowledge of government form; ideology and way
of life under democracy with the King as Head of State; performing Thai citizen duty in
democracy; being active citizen, and having public mind
2000204  waindnuinsuazdiaulan 3 (3-0-6)

Dynamic of Thai and Global Societies

UsyTRmansuaznisildsuulamnedany Sanusssuy msdles LASYENa wardandey
vosdenulnenazdanslan ysanmsuuneing q iwedsuiliviviunszuanisivdsundas anwg
$nansind seniin Wuaman anagilaluaiudulneuassiesiu Uszyndeadainuigyumy

Wvsng
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History and change of social, culture, politics, economy and environment in Thai
and Global societies; integrating various contexts for adjustment to changing trend; unity,
awareness, appreciation, proud to be Thai and locality; application of knowledge to target
community
2000205 ela leaven 3 (3-0-6)

Good Heart Youngster

nskenkezsznINayssleyddiunuiunalselovidiusiy amuazoswasaIull
yusion15nain Smhivemaiewuassuiinveusodsnslunsedunimain Iawelfivsiesumis
ya3n M3dnfanssumsBeuiissifanuianudle e weed funstesiunimase

Distinguishing between personal benefit and public interest, shame and
intolerance to corruption, citizen duty and social responsibility in anti-corruption, sufficiency
mind against corruption, organizing learning activities that focus on knowledge, understanding,
skills, and attitudes towards corruption prevention
2000206  Awandenfuasiuiuiin 3 (3-0-6)

Environment and Living

NENINTTITUYRRAZAINGDL STUUTNA AUVAINTENEMIITIN TLAZAIUIUAY
190113 JymuazkansenunsdsuulamingInssIsued SesTsumAnaringanisainig
dawindou Inddinuazaiesssumsdaindey Ussgndanuilaenssuiunsimunuyediients
Fanmminensuardanadouiiensimuviesduetned iy

Natural resources and environment, ecosystem, biodiversity and food security;
problems and effects of natural resource change, natural disaster and environmental crisis,
environmental consciousness and ethics; application of knowledge by human development
process for resource and environmental management for local sustainable development
2000207 3nFIaATUgHaneLes 3 (3-0-6)

Sufficiency Economy Ways of Life

AUNUEY ANBUY ANAIATY WUIAA NGUNLALNENNITVDUATYFNINBLNES N3
WuAsegnavesUsunalmelusfnuazdagdu nsiesrauimundniasegianeiieddlnia
Usglonilutinusedriuvesmuieawasyuyu uagmsussgniesamnusdyuyudimineg

Definitions, characteristics, importance, concepts, theories and principles of
sufficiency economy; economic development of Thailand in the past and present; application
of knowledge based on principles of sufficient economy to benefit daily lives of oneself and

community; and application of knowledge to target community
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2000208  ATWEAIATNEATIA 3 (3-0-6)
Creative Economy
LLmﬁmms%’umﬁlaumswgﬁ%uﬁugmsummﬂ%’aqﬁmmié’mmiﬁﬂm QUEGENK

yaALfinINdufmonsuIng msaduassananulaslinaluladuazuinnssuaselysl nsld

nindaumstyaniidenlosiusngrumeiansssy uazmUszsgndosdanuigruvuitmine

Concepts of economic driving based on use of educational knowledge, creating
added value from products or services, creatively using modern technology and innovation,
use of intellectual property linked to cultural foundation, and application of knowledge to
target community

2000209  nguaneludInuszdriu 3 (3-0-6)

Law in Daily Life

'
a

Usgdaauduun anunung anudeay

o

wwazdssinnvesnguinglne aug

a

JeskuAsafunguaneiily Mé’ﬂﬂgwma%’gﬁiiw@tﬁyaaﬁu nEnAvSLazLaI NN NUg ATy
NOVUNBIFETTUYLY NANNMUNEUNVULALNYUUNBLENYU mmiﬁaﬂﬁuﬁmﬁ%ﬂgwmaLL‘W'QLLag
WIS WAENYUUILDIRY

History, definitions, significance, sources, and types of Thai law; basic knowledge
of general laws, basic principles of constitutional law, fundamental rights and freedom
based on constitutional law, public and private laws; basic knowledge of civil and
commercial laws, and criminal laws
2000210 ﬁ'm?iuﬁnmﬁ’uqﬁ{l:g:g'l‘lﬂﬂ'lumsﬁ’wmﬁm?iu 3 (3-0-6)

Local Study and Thai Wisdom in Local Development

Uszifanulunn dnwagniglivseive diau imswgia nsidles n1sunases
AauTmusssuveslseinalng AnuvuswazaudAyvenidygiing MIRaLTsdulnede
#aNN1T wudAnwazwuIUjURvesTyguasygianeiies n1sussynaldnanysyyiasugia
worftgatunsuiletlyniasvgiouasdsauvading uagnsalinegruasugianeifivafivszay
AN

History, topography, society, economy, politics, government, art and culture of
Thailand; definitions and importance of Thai wisdom; local development based on
principles, concepts, and practices of sufficiency economy philosophy; application of
sufficiency economy philosophy to solve economic and social problems of Thailand, and

case studies of successful sufficiency economy
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1.5.3 nuayserans

W FeuaseSunesein U (n-U-n)
2500101  moweudlugquydes 3 (3-0-6)
Aesthetic Appreciation

AUV Usenm wavaudfnyvesgunsseiuiaudal wigAaduazesensadal
wazassauial YszRmansaad maaiuadumssuiuazmiueuisesauriesdunstusouay
MIEUAUR3 $12919357U anndnenssuuasAals

Definitions, types and importance of aesthetic in visual arts, dance, music and
literature; art history, enhancement of perception and aesthetic appreciation in singing and
music performance, Thai folk dance, architecture and arts
2500202  AAAAUURITIN 3 (3-0-6)

Happiness of Life

nsla miezjw?}(aLLazmaLLaNmmmqmﬁaaqu‘vﬁamam% MIWAIUIANUGVVDS
Tl Iuuywdiiauysaiiane 3 uasden

Understanding, appreciation and pursuit of happiness through aesthetics;
development of happiness of life to be complete human beings in body, mind, and social
2500203  wywdfiun1svaunIala 3 (3-0-6)

Human and Mental Development

nsaumesnuialaliiduuds duas fen feaawge nmsvauimsduty
nanatussaniionsdiiuiinegisfininugy vinwensandudinluanssuil 21 uagiinugns
SgUINAEATIN

Development of mind to be strong, stable, virtuous, and happy; intellectual
development, ethical principles for happy life, life skills in 21*" century, and lifelong learning
skills
2500204  pansuazAadlumssiiiugin 3 (3-0-6)

Science and Art of Living

wINeluNIAELEIALas NTYINUMULLIUSTY LA IAINGT ASITU A3UFITY
nMsiuduTiefifnadnuusiifsUszasdsuanudedad anuiuiinveusodiny nsA1TNgDu
ALOAYIU NIBBNFUAMULANAT AudiRdelunuies mnumswluranlszesuley Ineian was
mMsegamfugBulsogadauay

Guidelines for living and working according to philosophy and psychology, morality,

ethics; living with desirable characteristics in terms of honesty, social responsibility, respect for
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others, patience, acceptance of differences, self-discipline, respect for democratic principles,
volunteerism, and living happily with others
2500205  FnIneluinlszdniu 3 (3-0-6)
Psychology in Daily Life
ANUNNIBLAZAMUAIAYVDITNTINEIRDNITANLUTIN D3AUsENaULazUTeUDY
woRAnTsIAYLE sTIIVARRILINIVILYES MIFanaueaLazidu msUuiidussansam ns
fimunu aywediniug mevhauduiin wesmsussgnddsinguitensdiuinegsdianuge
Definitions and importance of psychology for life, components and factors of
human behaviors, nature of human development, understanding self and others, effective

adjustment, self-development, human relations, teamwork, and application of psychology

for happy life

1.5.4 ngaivenans adamansuavimalulad

Wit FouazdreSunesein U (n-U-n)
4000101  MTATNIETULALRUAFUATIEY 3 (3-0-6)

Well-being Promotion and Care

AINUNUIELAEAUFIAYVBIFUNIE AIUFURNUSTENINeauaInne 19 way
dawindon M3guagunmne Msoenmdanie Mnuaziunuins udnmstestullgmuaznsg
auagunmsiasiu

Definitions and importance of well-being; relation between body, mind, and
environment; physical healthcare, exercise, sport and recreation, basic principles of well-
being problem prevention and care
4000102  vinwgluamsswil 21 lePnuasendn 3 (3-0-6)

21% Century Skills for Living and Occupations

yinwelummssuil 21 Addy Amuduagauainsasuidviasiuaiy maUszgndlily
NMIALHILTINLAYNITUIZNOUDITN LaznIdAne

Important 21 century skills, contemporary digital literacy, application for life and
career, and case study
4000103 MIAALTANANA 3 (3-0-6)

Logical Thinking

AMUNNNY WUIAA AIUEIAY BIAUTENOU UAZATEUIUNITNITAALTUNANEG N3

Waukazn1sUszgnAldluiiaussd1iu uaznsdifinw
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Definitions, concepts, importance, components and process of logical thinking;
development and application of logical thinking for daily life, and case study
4000202 A1FATNATIAUINNTIN 3 (3-0-6)

Innovation Creativity

ALY Ay nannns nquiifeadesiuuinnssy nsAnadeassd vdnnms
2ONLUVEINNTIN NFIATINTYM PONLUY a519uuuTNaes kazdselliuuinngsy waglnUu)un

Definitions, importance, principles, and theories related to innovation; creative
thinking, principles of innovation designs; analyzing problem, designing, modelling, and
evaluating innovation; and practice
4000203  #im Wos sy 3 (3-0-6)

Fit for Firm

mmifu,asmmLsﬁﬂﬂumiaaﬂﬁﬂéﬁmmﬁaqsumwuazﬁfuwmmi n1sUasiunaznig
Uganenuia msdaadularuins msiaulidufiguamiesyedniid mstidiladniw ns
PsnNANTUASEUARILAZ T ITUNTTNAYKN

Knowledge and understanding of exercise for health and recreation, prevention
and first aid, nutrition promotion, developing to be healthy and good personality person,
sportmanship, courtesy to playing and watching sports
4000204  uywdfiunsldivea 3 (3-0-6)

Human and Reasoning

WN¥EN15ANILATIZIRATNITIEWANG NENNITHALNTEUIUNIIANVOIUYYE NS
Tasgndeyarnastiaenisidvdanassnaans nsldmena nisdndulanaznisussandly

Critical thinking and reasoning skills, principles and process of human thinking,
information analysis using logic, reasoning, decision making, and application
4000205  AUTOUTVINAUGUAIN 3 (3-0-6)

Health Literacy

AUTBUINNAUAVAIN N1598NAIFINY AINTIUTUNUINIT N1TTANITAIEN
913ual viantavuinis mydesiulse afinw nsldenandyussirtunasayulng deatnansian
fin msUgimemadesiu ediueundviunadouararuasndeluiinysesiy

Health literacy, exercise, recreation activities, emotional management, principle of

nutrition, prevention of diseases, sex education, household drugs and herb, danger of narcotics,

first aid, knowledge of environmental health and safety in daily life

39



4000206 lanfumsiaIaINeImEnsuazmalulad 3 (3-0-6)
Science and Technology Development in the Changing World
UNUIMLALANSTRINIINGIAERSwaLnALLlad a9y ﬂ’rﬁ?iaa’mLazImﬂumﬂu

nsduaiuuarquaguaInnie gun1ndn anuvasadelunsldowazarnedluinimisdn

NYAINLAZTININ
Role and development of science and technology, energy, communication and

telecommmunication; physical and mental health care and promotion, safety on drug and

chemical application in both physical and biological aspects

4000207  Inemaniuasimaluladfudwandon 3 (3-0-6)
Science and Technology for Environment
AYNAAYLAZHAN TN UTBINITHALIMSINEAdnSuazinaluladreduindey

FEUULLA NTNYINTTITUYA mmmmﬂwmama%amwLLasmimﬁﬂﬁ ﬂtymmaﬁwﬁ'unméjau

M3IANIMNEINIsITUIANRAL AU IAdoLaE S Ty
Importance and effects of science and technology development towards

environment, ecosystem, natural resources, biodiversity and conservation, environmental

pollution, sustainable natural resource and environment management

4000208  @saumAionsAnwAUATY 3 (3-0-6)
Information for Study Skills
AUNUNY AUEIALY UTTLANVDIETAUNA WAAIETAUNALAZNITIAUTAT NS

ANTEUUNTNYINTATAUNA ﬂaqméLLazﬁﬂwmiﬁUﬁu NITIVTIM AT warduAsIziansauma

MSTHUTBNUNIININT NTREUIBUATUTINUNTY NVINEwazasesTIulunsldansaumna
Definitions, importance and types of information, information sources and

services, classification of information resources; strategies and skills in searching, collecting,

analyzing, and synthesizing information; academic report writing, reference citation, laws
and ethics for information use

4000209  pdlarmansludinUszdriu 3 (3-0-6)
Mathematics in Daily Life

o v [y !

PANNITHALITNANAFAAN SN UBINUNNTSUTUTINUSEAI1TU dndiu So8ay N9
ad o =

Anpanidy A amBRuliyanasssun seuunsioutise adnaansuseiudy TAnssu

Feyey) wazasasuilsing 4 seinsededidnnsetindvselusunsudniaglegieing
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Mathematical principles and methods related to daily activity, proportion,
percentage, interest, personal income tax calculation, installment systems, actuarial
mathematics, juristic act, contract, and debt with simple electronic tools or software
4000210  AugrusutreluTinysestu 3 (3-0-6)

Foundation Handicraft in Daily Life

AUNINEY Ussian Uselevy LLazLﬂ%iaaﬁaﬁuaﬂqwusdﬁqﬁugwu AuUaansieluaugig
nstoutgadesiunasiinufon

Definitions, types, benefits, and tools of basic handicraft; job safety, basic

maintenance and practice

2. MINAITNANTE
2.1 AGUAINNMNBINGY
sl FouasdreBunesiein u (n-U-n)
1500207 M wBInguBNYING 3 (3-0-6)
Academic English
mundanguiiiegauUszasininns vinwensila ya 81 Wou wazn1sin ey
UNgudIYINTGg NMsaglaszd1Any nsuanaanuAnuiiy nslisudentt nMslddeyadnada ns
#Hn15UTI878 MTULEURIIU NMIRRUTaTNAIL LLazm‘smmﬁaLLaﬂLﬂﬁauﬂawmﬁmLﬁu
English for academic purposes; listening, speaking, reading, writing and thinking
skills; reading academic texts, summarizing main ideas, expressing opinions, writing
paragraphs, using of references and citations, listening to lectures, giving presentations,
asking and responding to questions, and exchanging ideas
1500208 mwanguitenisaasay 3 (3-0-6)
English for Job Application
Ausuazinweiunwsanguiiionisasasiiu nsnsenluainsau nadoy
Useifde aanunealinganu gﬂLLUULLazLf‘:amsuaqmsé’umwzﬁmu
English knowledge and skills for job application; filling in job application forms;

writing resumes, letter of job application; forms and patterns of job interviews

41



2.2 nfadvnamsamudIiy
2.2.1 ngEavmanAInguasnwAans

Wi dein u (-U-p)
1541111 dnvazawing 3 (3-0-6)

Characteristics of Thai Language

aNuUEYRINIWINY LdBwarFUSNYIVRINIWIING NeeA A N13aTINA NaUALAE
Usglom wannisenuiasieuding LagAianimuagsynAn

Thai characteristic, sound and letter of Thai language, syllable, word, word
formation, phrase and sentence; principle of reading and writing Thai word; and polite word
and Thai honorifics
1542112 mwenandidesiu 3 (3-0-6)

Introduction to Linguistics

ﬁugmﬁmﬁummmam% STUULEEN SrUUAn warszuuyselaaluniwiinemuuwun
MWIAENT NTATILRNY kaznIwImansiumsUssenaly

Fundamentals of linguistics; Thai phonology, morphology, and syntax according

to linguistic approach; language analysis, and linguistics and application

2.2.2 ngaivnslinm

sl FoIn u (n-U-p)
1541112 @ausnseu 3 (2-2-5)

Arts of Reading

fugufsafumseiu nssdesuis mseudesnses miémsﬁy’uqa wazHnUHUR

Fundamentals of reading, prose reading, poetry reading, advanced reading, and
practice
1541114 msdleu 3 (2-2-5)

Writing

fugnuifertumadou mandesades madeugonth madeunudes nadeu
gomu NseuazuAu wagkinuun

Fundamentals of writing, plotting, paragraph writing, essay writing, summary

writing, conclusion writing, and practice

a2



1541115  inelulagadviadmsuniwing 3 (3-0-6)
Digital Technology for Thai Language
msduRudeyamsmwilnennunasiiviuasouazindeio msswinviude nmsinsei

Toya waznsdLauadauar ukaUNaLATY
Searching for Thai language data from modern and reliable source, media

literacy, data analysis, and data presentation through application

1542106 mwiinedwiunmsdearsluesdins 3 (3-0-6)

Thai for Organizational Communication
fugnuieatuniseansluesdng nszuaunisdeansluesdng mslénwilnedions

Foansniiusyansnmluesing warnisussdiunanisdeasiuesdns
Fundamentals of organizational communication, process of organizational

communication, Thai usage for efficient communication in organization, and evaluation of

organizational communication

1542109  N199IUKATNMIWEUIBRYINT 3 (3-0-6)
Academic Reading and Writing
‘ﬁugmLﬁmﬁ’umi’ejmLLasmiL%uL%ﬁsmmi g‘dLLUULLazé’ﬂ‘wmzmuﬁEJuL?Uﬁﬁmmi

M3l 1w U UBUTIYINT N1T0IULASIATIZANUTIUTITINT Lazn 1T leuLaziILEue

@Avmsluguuuuienansvidedonavia
Fundamentals of academic reading and writing, style and characteristic of

academic work, academic language use, reading and analyzing academic work, and

academic writing and presenting in documental format or digital media

1542110 M ALUBATIETIA 3 (3-0-6)

Creative Writing

a

fugnuisafuniadeudeaiisassd naddnisadassdeaudou nadeulasld
AUARLAZIUAUINITANUANNOUALAZAUANESIATTARNIZAY LAZN1TUEUDNULTYULTS
advassAludosuae

Fundamentals of creative writing, strategy of creative writing, writing based on
thought and imagination of individual aptitude and creativity, and presentation of creative

writing in contemporary media

a3



1542114  AUARATNETIANNAWING 3 (3-0-6)

Creativity in Thai Language

fugnufeafuaudnaiisassd anuduiusseninsauinadisassdiunis
Uszgndldludviniwilne dnvagaufnadsassdlunmwilng wazn1sadvassfuasnisdiiaue
HAUN N9 Ny

Fundamentals of creative thinking, relationship between creative thinking and
application in Thai language course, creative thinking characteristic in Thai language, and
work creation and Thai presentation
1542117  9N1s 3(2-2-5)

Speech

ﬁugmﬁlmﬁummm msa%ﬂmﬂﬁﬂmﬂumiwﬁ L%ﬂﬁﬂmswumLLUULTJqumiLLath
Humans mayeludinyszaniusazmsnalufiansisay uasiinUjos

Fundamentals of speech, personality development in speech, technique for
formal and informal speech, speaking in daily life and public, and practice
1543110  N198IUKBTMSTEUETIAR 3 (3-0-6)

Non-fiction Reading and Writing

N1381ULALILATIENA1IAR JULUULAZNAISNISIWEUANTAR kaTN1SUULALATS
tiaueansafludesuasie

Non-fiction reading and analysis, style and strategy of non-fiction writing, and
non-fiction writing and presentation in contemporary media
1543114  msITenumwing 3 (2-2-5)

Thai Research Methodology

[ [

fugufafunsidemanwine nssuiunsite madeufniuite ngUsEasA
Tunside mi&y’qammagmuazﬂﬁmaau AMINUNIITTUNTTH N5 TBuAlATINITITE s
FWTINTRLA N1IUTLNARALAEMTIATILINAIILITY NMTUUAUDTIBNUNAUIIY WaglnUUR

Fundamentals of research in Thai language, research process, developing
research question, research objective, developing research hypothesis and testing, literature

review, research proposal writing, data collection, research result evaluation and analysis,

research result presentation, and practice

aq



1544124  dununsldnwilnelunisusenovendn 3 (2-2-5)
Seminar on Thai Language Use for Career
nsdansdunuINsidawlnglunissenevendn uaznisduasieiaauiainnis

Funuiiodusmislunisusenevendn
Seminar arrangement on Thai language use for career, and knowledge synthesis

for occupational guideline

2.2.3 nguirnssunssuing

Wi dein U 9-U-)
1541113 75sanssulnednm 3 (3-0-6)

Thai Literature Study

anudunuaziTauinisvenssunssulve n1sfinnsannuaivenssanssulng
ssunssuslulsiazyn wagissunssuddnluiiesiu

History and evolution of Thai literature; consideration for value of Thai literature;
outstanding periodical literature, and important local literature
1542115  25sanssuenvesing 3 (3-0-6)

Thai Masterpiece Literature

Snwmgassunsauentesineduudgagluiodenulndunslugusuu domn
WWIAA NAIBNTUTENUS LasAnA1aTINNIsUleNYadineg

Characteristic of Thai masterpiece literature from Sukhothai to Rattanakosin
period in form, content, concept, writing strategy, and value of Thai masterpiece literature
1542116  2ssanssulngsuady 3 (3-0-6)

Contemporary Thai Literature

fugruiefuissunssulvefuats UseRanmduin nadinsuseius wagnns
Apszmssunsaulnevade

Fundamentals of contemporary Thai literature; history, writing strategy, and
analysis of contemporary Thai literature
1543117 2550n5351391500BWAUR 3 (2-2-5)

Practical Literary Criticism

ﬁugmLﬁ'mﬁ’umﬁmsaifnmﬂim NNFOIULAZNITITHUUNINTANTIUNTIN Aals
nslénwnlunsinsal wasmsussgndnguiassunsninssiiiolinisilaginmssunssy

ne
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Fundamentals of literary criticism, reading and writing literary analysis, art of
language use in criticism, and application of theory on literary criticism for Thai literary

analysis and interpretation

2.3 nguivnamesinuiden Livesndn 21 wiheia
2.3.1 ngpdvndmivendwinideu ussandng duanilomdniudesaulay
sl oI U n-U-p)
1542209  avsunssuingluinussasseniion 3 (3-0-6)

Thai Literature in Popular Culture

ﬁugmtﬁmﬁ’msimﬂﬁﬂwEJM’E’@.Mﬁﬁ@JUi%WﬁEJ@J NSESNATIA NTAALUAT NS
nAng1 warmsleseissanssuiveludeTausssuusseniey

Fundamentals of Thai literature in popular culture, creation, adaptation,
reproduction, and analysis of Thai literature in popular culture media
1542213  inedannsdunivel 3 (2-2-5)

Interview Technique

fugnuienfunisduniual nssadaudmiunisdunval yadnawlunmsdunival
nstuiinuazdnnudoyasgradussuy msdnaueteyasnnisdunivaluasnisiiteyaluld
wagHNUHUR

Fundamentals of interview, interview questioning, interview personality,
systematic recording and data collecting, presentation and application of interview data,
and practice
1542218  2330uNIsUWTEULIBY 3 (3-0-6)

Comparative Literature

o ITIUNTINUTEUMEUTULAA YA LATNITYTAINITNUYITIUNTIUUTEULTIEY
\eAnwssanssulve

Periodical comparative literary theory, and interdisciplinary of comparative
literary theory for Thai literature study
1542222  250UNIIUAALATLENIYY 3 (2-2-5)

Children and Juvenile Literature

ﬁugmlﬁmﬁ’masmmsmLﬁﬂLLaszmu UNUMRas NN fivessanssuifinuas
12U Mslgnuludssanssunnuazienyy wazinUjun

Fundamentals of children and juvenile literature, role and function of children
and juvenile literature, language use in children and juvenile literature, and practice
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1543212 mwiingludesnasie 3 (3-0-6)

Thai Language in Contemporary Media

wumummﬂummiwﬂuaaimam Pusssufiduiudsunisldniviineludesy
affe waznsieseinwiveludesivarte

Fundamentals of Thai language in contemporary media, ethics related to Thai
language use in contemporary media, and analysis of Thai language in contemporary media
1544204  msdasienKiudenszaneides 3 (3-0-6)

Broadcast Media Operation

ﬁug’luﬁ'mﬁ%ﬁaﬂizmmﬁm wihflveatindnsenisdenseaneides m’&%u‘um&m
s1ensdenseaeidss welansldniwlng wasmsdnsensdensyanedes

Fundamentals of broadcast media, duty of broadcast media operator, script
writing for broadcast media, technique of Thai language use, and broadcast media operation
1544205  awilnedwiumslavannasyssendunus 3 (3-0-6)

Thai Language for Advertising and Public Relations

fuguiafunslavanuazdssnduius unumuazasserussavesinlavauay
Uszanduius warnsldnmwilnedienislavanuagyssvduius

Fundamentals of advertising and public relations, role and ethics of advertising
and public relations officer, and Thai language use for advertising and public relations
1544206  awlnedwivdeddva 3 (2-2-5)

Thai Language for Digital Media

a LY LY A

Wugmmmmﬁaa i nsldnwlneludeddsa deRdwadunisasuuami
denn 1Aswgie nsiiles uazSmusssn msthauedeyaludendvia wasfinufua

Fundamentals of digital media; Thai language use in digital media; digital media
and social, economic, politics, and cultural change; data presentation in digital media, and
practice
1544209  asussansmsludediuale 3 (3-0-6)

Editorial Work in Contemporary Media

a

HugIuUAEIAUIUUITUIENNS Fodsfiuruasdanidva n1sldarwilneluau
UFTUIBNIT NMFINNITAURTU kasNUUNENAITeI I UNUUTIANENS
Fundamentals of editorial work, printed and online media, Thai language use

in editorial work, manuscript management, and law related to editorial work

ar



1544221  msudanazn1sinll 3 (3-0-6)

Translation and Interpretation

fugnuifsrtunisulasaznisfieny nmaieseilassadievesnn iduiusuns
wUa dnvazniedenuuaziausssuiiidninadsenisula waznisulasaznisiniuluuiund
AN

Fundamentals of translation and interpretation, analysis of language structure
related to translation, social and cultural context affecting translation, and translation and
interpretation in various contexts
1544223  nsiaiFesdude 3 (2-2-5)

Transmedia Storytelling

‘ﬁugmtﬁ'mﬁ’umil,a'%%ﬁ%jmﬁa 29AUTENOU g‘tJLLU‘ULLazquw%mWﬂmmﬁLa'ﬂﬁlm
rrude n1sesesigfuans mseenuuuidonuarfausmsldnviiiensiaudestude n1s
Uszgnildnmsiandestude uasiinufo

Fundamentals of transmedia storytelling; composition, style and aesthetic of

storytelling through media; receiver analysis, content design and art of language use for

transmedia storytelling; application of transmedia storytelling, and practice

2.3.2 ngaitndwiueniminnisdeansuaznisinnis imihiuasussa
sl Fein u (n-U-p)
1542211 mwilnelugsne 3 (3-0-6)
Thai Language in Business

[

ANYULYBINIWINNNTIAT Tinwensila MTye 1581 wagn1sdeulunisdeans

a a

NNTINY YABNAINLAZUITYINNNGIND N151ATWIBTOINNGINA kaznsiavaiasysemduiug
N9GINT

Characteristic of Thai language in business; listening, speaking, reading, and
writing skill in business communication; personality and business etiquette, business
negotiation, and business advertising and public relations
1543211  Aavgmsyaiiteandn 3 (2-2-5)

Art of Speaking for Career

Aavznisye n1sidenldneen n15AsIenEile nsldlanvimyunsal audusius
senindAalznaaiunisusenaueln waginujun

Art of speaking, word choice, audience analysis, audio-visual equipment usage,
relationship between art of speaking and career, and practice
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1543213 awninedmiumadsznaugsia 3 (3-0-6)

Thai Language for Business Operation

a

‘ﬁug’mmmﬁumﬂ{fmmlvlaiuﬂﬁiﬂizﬂauqiﬁﬁ] LOAANTNINGINT N1TIANTUATAIS
UIMINNGIND UagMTUTEAUNULAZNITAAADNINTINT
Fundamentals of Thai language in business operation, business document,
business management and administration, and business coordination and correspondence
1543215  msyauiteansyiuia 3 (2-2-5)
Edutainment Speech
ﬁug’mﬁmﬁ’umimLﬁamizﬂ’wﬁq Msidsuunyanazinaiansyaioa sy i
wagHnU U
Fundamentals of edutainment speech, script writing and technique for
edutainment speech, and practice
1543218  N13IANIGINIMIEARNNILADS 3 (3-0-6)
Business Management with Computer Program
fugruAeafunisldresiumeslunsansnudninnu siuyana uazaugsia
TUsunsuUseenddmsuaugsia waensdlauedeyaniegsnamelusunsuneuiames
Fundamentals of computer use in office work management, human resource, and
business work; application software for business, and business data presentation with computer
program
1543219  awingluauansussu 3 (3-0-6)
Thai Language in Documentary Work
fuguiAsatunwlnelunuasussa Yssonvemdsdesiunts nisldnwlnely
nsUszauunglunuIsu wazszsuuenaiinelulaznsusnnuIgeu
Fundamentals of Thai in documentary work, type of government official
document, Thai language use for organizational coordination, and internal and external
documentary system
1544203  m3dnUssyauasdunuiluesdng 3 (2-2-5)
In-house Meeting and Seminar Organization
‘ﬁugmﬁmﬁ’uma%’mmiﬂiwmLLazé’umuﬂuaqﬁﬂi N3RS ENLONAITUIZNBUAIT
Usgguuazduuwn n1sdndseyuuazdunuiuuvsoulatiazeaulyd n133nvinseaunisuseyy

a wa

wagHnUUR

a9



Fundamentals of in-house meeting and seminar organization, document
preparation for meeting and seminar, organization of online and on-site meeting and
seminar, preparation of meeting minutes, and practice
1544210 awningdmivnuaviynis 3 (3-0-6)

Thai Language for Secretary Work

fugruisasunislnelunuariynis mswndufindoanuainlnsdwiniode
dlannsednd Msfemounre warnSUIEAUNUTEWINIITIE9Y

Fundamentals of Thai for secretary work, taking message from telephone
conversation or electronics media, making appointment, and coordinating between
organizations
1544212  n1sAeansluamsingd 3 (3-0-6)

Crisis Communication

‘ﬁug’mLﬁmﬁumsﬁamimwé’ﬂwaﬁ N12¥3INYALAZNITTNNITNILINGH NATENI
M Usziavvedde wartlidenedinunas faussauiifeadesiunsdeanslunngingd

Fundamentals of image communication, crisis and crisis management; language
strategy, type of media, and social and cultural factor related to crisis communication
1544213 2sssunssulnefiunsvieadien 3 (3-0-6)

Thai Literature and Tourism

‘ﬁugmﬁmﬁumﬁﬂﬁ%ﬂiimmﬁviauﬁm ai'ﬁmﬂ'ﬁiiﬂ‘maiugﬂuznumﬁmuﬁﬁ‘imﬁa
MsdaRanIsuNsiendien LLa3mSﬂszqﬂﬁmmﬁmaa'ﬁmﬂﬁmLﬁ@%’ﬂﬁ%ﬂisumiﬁauﬁm

Fundamentals of tourism activity arrangement, Thai literature as cultural capital
for tourism activity arrangement, and application of literature for tourism activity
arrangement
1544214  ARwwiensvieafivandeinusssy 3 (3-0-6)

Folklore for Cultural Tourism

ﬁugmlﬁmﬁumﬁﬁaqLﬁmt,%ﬁwuﬁﬁu AnuduiusseninsaRruiunsvieaiends
TAUFTTU LLa3msﬂﬁzqﬂﬁm’mimmaéumﬁaﬁmﬁﬁmsiumivia\‘u,ﬁEJ’J

Fundamentals of cultural tourism, relationship between folklore and cultural

tourism, and application of folklore for tourism activity arrangement
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2.3.3 ngaivndmiuendminnisdeansitenaieusenineiausss

Wi dein U 9-U-)
1542212  ssuuildsaniwine 3 (2-2-5)

Thai Phonology

nszUIUMsaRdsIan v lne Aswasuwlatvendes nsuustuniseenides
Feaidutlguesglinmwilng menginisdndomauunnuemand wagilnujin

Thai speech production, sound change, pronunciation variation, sound problem
of Thai user, phonation analysis according to linguistic approach, and practice
1543208  AnuduwusIzwItewiuiausssulng 3 (3-0-6)

Relationship between Thai Language and Culture

anuduitusszninnwinefuiamusssy msdomsiuangaufuuiun aunionm
wazniUayayitunisldnnwlne warnslénelveiionsdeansuasnisuanieenyneTausssy

Relationship between Thai language and culture, Thai communication
appropriate to context, aesthetic and wisdom in Thai language use, and use of Thai for
communication and cultural expression
1543209  2ssanssulvedudau 3 (3-0-6)

Thai Literature and Society

nsvvruialun1sfinwanuduiusseninnssunssuiudey wagnsussendng e
nedinnmansiieAnuiiasesissunssulng

Paradigm of studying relationship between literature and society, and
application of social science theory for Thai literature analysis
1543210  mwlneludepunyinusssy 3 (3-0-6)

Thai Language in Multicultural Society

fugnuAeafudsamyiausssy anurainuansuazn1siesziniuingludng
wyiausssn uazmwilugiugyuneiausssuiunsieansluuuns e

Fundamentals of multicultural society, variety and analysis of Thai language in
multicultural society, and language as cultural capital and communication in contemporary

context
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1543220 awlnedmiugsiaseninysving 3 (3-0-6)

Thai Language for International Business

nsldnwivelunsanlugsiasenitadsena anuuanaaneiuTausssuiuns
AiugIRaTEnINlsena NMIREURNUEINITEnIaTEme Lagdssssulun1saniiugsnasening
Useina

Thai language use in international business operation, cultural difference and
international business operation, writing international business plan, and ethics in
international business operation
1543224  anwilvedmsugsialsusy 3 (3-0-6)

Thai Language for Hotel Business

ﬁugmtﬁmﬁ’uqsﬁaismiu Minwen1anwlnglugsfalsasy wasdayniwazuun
maunluluaugsialsusy

Fundamentals of hotel business, Thai language skill in hotel business, and
problem and solution in hotel business
1543225  anwlngdmiugsiavieadien 3 (3-0-6)

Thai Language for Tourism Business

fugruienfugsiaeaden favemmanwinelugsherieadisn uasilymiuazuu
muﬁlﬂmmq%ﬁaﬂauﬁm

Fundamentals of tourism business, Thai language skill in tourism business, and
problem and solution in tourism business
1544216  n1sdamsiseuinnwing 3 (3-0-6)

Thai Learning Management

ﬁugﬁmﬁ'mﬁumsﬁauﬁmm N1580NKULLATNAUINITEEUS UTANTIUAIUATT
IANT5i3EU3 N13IARANTINNNSSEUTN NN TEING kagnsUTTLTIuNG

Fundamentals of language learning, learning design and development, innovation
for learning management, Thai language learning activity management, and assessment
1544217  m3damsiFeuinmenminedmivenisni 3 (3-0-6)

Thai Learning Management for Foreigner

fugnuReiunmadouinwlneglugiugntvisnsssmg nseeniuukagRaLINg

Sgu3 WINNTINAUMIIANTSEUNS N13IARANTINNSSEUINNAMNY Lazn1sUsEdiuNg
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Fundamentals of learning Thai as a foreign language, learning design and
development, innovation for learning management, Thai language learning activity
management, and assessment
1544219  mMwansdenu 3 (3-0-6)

Sociolinguistics

AUAUTUSTENINANIAVUTUNTNAIAN AURAINUAIEVDINTYT A1TWUTAE
N3EeNlEN1 NMTUUNIE KAZNITERUAIE

Relationship between language and social context, language diversity, language
variation, language choice, code-mixing, and code-switching
1544222 nednwm 3 (3-0-6)

Thai Studies

WUIN15AUUTEIRAIEAT N15LLazN1TUNATEY AUFURUSTENINNUTEINA
\riswgia denw giityanviesiunasTausssy waznainvessndnuallneludsnumwsiausssy

Development of history, politics, and government; international relationship,

economic, society, local wisdom and culture, and dynamic of Thai identity in multicultural

society
U - A’ - _
2.4 nfadvmugnATinuasivngw
1. wHURNUsTaUMSaNvan
s Feuavdedunesnein U (va.)
a d
1544801 mswsENRnUsEaumsalvdnn e lneiveadn 2 (90)

Pre-practicum in Thai for Career

MIesENANNNSaNsUNSENTInBE N TN Fhvdunisiedns Wnuen1svineuy
Dudiy msusuiudrdudiaunisiinu nsiauiyadnainuazansem a55e1ussadudvdn uas
Hnvinwen1sUfun

Preparation of professional experience, communication skill, team working skill,
adjustment to work society, courtesy and personality development, professional ethics, and
practice
1544802 msAnUszaunsaliviinatwiveiesidin 5 (450)

Practicum in Thai for Career

sedndigesSsunneuie 1544801 mswiaflnUsvaumsalivdinawlneiieedn

Pre-requisite: 1544801 Pre-practicum in Thai for Career
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=

AsunUszaUNsaR T INLUUTd UL AU ¥ e TuanuUsENauNISURISENI 9

o9

Ny wazn1sinANsluUssenaly

Participatory internship in Thai government or private sector, and application of

knowledge

2. unuaniafinw
sWaien  dedn U (%)
1544803  msweuanisfinwnwineiiiesndn 1(45)

Pre-cooperative Education in Thai for Career

MsYTANMIMENNsIaENqunsiuau neiiionndn msssuaams euiny
nsl¥n1wn yadnam eeufiumesuazmalulad msususluniseyswAugdy wasmsiaduaiis
25597055l TN

Integration of principle and theory of Thai for career; preparation of language
skill, personality, computer and technology; adaptation for living with others, and
professional ethics enhancement
1544804  aviefinwatwivneiitesdn 6 (540)

Cooperative Education in Thai for Career

sednTidesdeunnneufe 1544803 mawienaiafinwinielnediioandn

Pre-requisite: 1544803 Pre-cooperative Education in Thai for Career

n1suuRnuluanIuysznaunis N153avlasiIu NMSTEUIIBIU HagN1TULEUD
enumansUftRanAafunwineieandn

Operation in workplace, cooperative education project creation, report writing,
and result presentation of Thai for Career

3. mnarndenies
Thdendousoiula 1 Tundngesuminedenvfquasugy Tnglidiiy

seivfieeSeunuds wardothifusedvfdvualfdeulaglitumizeAnsulunmeinng

dnSamdngnsvesanuivndl

54
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3.2.1 919138UsEImMdngns
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2565 | 2566 | 2567 | 2568 | 2569
1 | weannaen anauns 919158 | Ary. (nwlne) 15 15| 15| 15| 15
3-8601-00620-82-2 UINYREASUASUNTILSA, 2543
AU, (Mwlne)
andusuigaiuaiun, 2538
2 | WNEIIIRLY LiEsIaue KU Af.Y. (NwmansUszand) 15 15] 15|15/ 15
3-7101-00896-08-0 FNENTIASY URINYIRBLNEATANENT, 2552
Aiw.U. (N lny)
W Iendedauing, 2546
3 | weanuiingn wneiilen KU 9.41. (Mwlne) 15 15| 15|15 15
1-7399-00002-34-4 ANAN1158 W Iende@auing, 2553
Aiw.U. (N lny)
WMIeduAauIng, 2549
4 | uNanveURm auyIiid | 913138 | B (IssaumdSeuiieu) 15| 15 |15 | 15| 15
1-7399-00117-20-6 PAINTUUNTINGIAE, 2559
Aw.U. (M lny)
wnINYSeAaUIng, 2554
5 | wiesed udide 919158 | Ara. (nwlne) 15|15 | 15| 15 | 15
1-1015-00144-69-7 Mﬂﬂaﬂﬂﬂﬁﬂﬁiimﬂﬂﬁﬁli 2555
AFLU. (Mw1lng)
UUINYNFYTITUAEARS, 2551
3.2.2 919158¢@0U
o . | ) | AsENsaRuedY
. Yo-uana AU AaAin1s ANy Fluy/dam/Ansinen
v 2565 | 2566 | 2567 | 2568 | 2569
1 | weamnae) anauns 913y | AeLa. (Mwilve) 15 | 15| 15| 15 | 15
LIV REASUASUNT ISR, 2543
.. (Mwlne)
andusuigaiuaiun, 2538
2 | U9EIITYI LilgsIaNe Hy | ArL (Mwenansuszend) 15| 15|15 | 15| 15
ANAN1158 UUINYNFUNBASAIERS, 2552
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Fluvduai/Ansdnen

2565

2566

2567

2568

2569

Aw.U. (NMwlne)

W INende@dauing, 2546

WNEIUAnm yneien

Nahe
Y

ANARS19158

2.4, (Mwlne)
wnINeIseAauing, 2553
AU, (Nwlne)

wunINesedauing, 2549

15

15

15

15

15

WNAIVBUAN AuYIlNd

919158

2.4, (I55uARUSEUIEU)
AINTAUNINGIEY, 2559
AU, (Nwlne)

wnINYIReAaUInNg, 2554

15

15

15

15

15

YY5ITY We

219158

A4, (wlne)
UINYSUTITUAERNS, 2555
AU, (nMwnlne)

UPINYINUSIIUAERS, 2551

15

15

15

15

15

WEIIYY §950n

219158

A4, (wlne)
UMINYIBYATUATUNTILSAI, 2544
A.u. (Mwnlng)

anusuigaiuaiun, 2538

15

15

15

15

15

YNFIIUAUN LWRDAY

919158

nr.a. (nMwlne)
UNMINYIRYATUATUNT ISR, 2551
fif.U. (N1wlne)

UUINYNNYFASUASUNTILSAI, 2545

15

15

15

15

15

YgINg WDLlInIu

219158

Ph. D (Ecotourism) Sheffield
Hallam University, 2552

.. (welulagnisuims
%ﬂuqmﬁau)mwwiwawﬁauﬁma,
2542

.U, (QAANMNTsUMIYiaailen)

MedeAsleee, 2536

15

15

15

15

15

WwENgua LYY

919158

A4, (NSINNITLTILTULALAT
YDWNYIUIUINF) UWINLIaY

ULIAIS, 2556

15

15

15

15

15
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2565 | 2566 | 2567 | 2568

2569

Aif.U. (N133ANTTL3UIULAZNTT
Voa1gn) U Inenae vy
UAIUZN, 2550

o LY

10 | WienawduR dunes 919158 | Us.a. (M39an13) univenaedsny, | 15 | 15 | 15 | 15
2561

Us.4l. (N5USHI53NA)
UAINYIRYTINANK, 2546

WU, (InAdanIsune)

U INeGeedly, 2535

15

11 | Wenays suzae He | Ao (Reufmesinalulad 15| 15 | 15 | 15

FNER519158 g3auUwme) WIngaumalulad
WITBUNATUYT, 2549

Us.U. (M33an157ialy)
uInedeseigvytinuasuds,
2544

15

12 | wanyiaann Jvzuzaed 919156 | US.AL (MSAaR) WmInenaedeny, | 15 | 15 | 15 | 15
2550

U5.U. (NM59a1M)
LMINedumalulagumiuas,

2544

15

P’s a @ fa a
4. aapUsgnaunefulsyaunIsallgdn (nMsEinaunseaniadnwn)

4.1 1psguRanIsiTeuvesUssaunsalivdn anuaanidunanisiseuissaunisal

(%
a

W INvesinAnw deail

4.1.1 Un@nwilvinwelunisujiinuainnisinysgaunisalnieauny wasissaunisal
nsslunisuifauluaniudseneunts nasnauiaiuiiazaudilalun1suinnuasewin
Batiu

4.1.2 thdnwysanmsansld@nulutszendlflunsuitgmlunsusznovendnlu
aUAN

4.1.3 shAnwuyweduiusifwazanusaviesanfugduls

4.1.4 dnAnwilsw e uitey asatonan wasldlaTmusssueterng a1unsausuailvia

AuanuusenaunIshe
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4.2 3
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1. MswauAMGnvusiAvranindnw

ARANWT LAY

nagnviefanssuvesindnm

1. fuanusiagyinye
nsdeansn v neget

=] =
UDDIUYN

1. Anduiinwenisldniuninglunisdearsedfiuszansnmluusias
16391 Hansile N3y e wazn1aiTeu

2. §fanssafieduasuinuenisidnmulneegaiussdnsnm

3. dalitnsfnwgauiloismunnyiuazUssaunsalliumdndn
4. AndulvidnAnwiidnnisininyiansaluagUseiliuaniunisalmenan
mw;mauaz%’aagaﬁgﬂé’m $uitaym awnguesdann nimaifenuas
anaulanityluaniunisalsng 9 ag9aivassa

5. geaunsnizounalinnigasn nadanisdeans uywedusiudaa lu

N1339N1S3EUNTARUYNTIEIY wazlun1sInfanssusing 9

2. FUANUANATINETIA
waznsUsEEnAlgaIug

~ a
WWaUsENaUD1TN

1. Amunnedniliindnuldimuinuenslinulneuazauin
a3

2. fimsifisyuanuiuazineylunmsldauilneiioussneuendnlsiud
UnAnw

3. finsiiuyuanufuazUszaunisallunsuszneuedwliumdnAne
JGELEN:

a. faanssalinAnuuszgndlimnufifiotiauenanuaiiassdriy

MaLUNAATUTSalUTWNTUABLAILMDS

3. PUAMSITULAY

3U555Y

1. YgnilenausssuasessaulaundnAnuilunsassgiv

2. Waw$tsmansenusedinuuazdongmnefifeitostunisuszneu
DITNA )

3. Anvinwensvhanuduiinegefivssdnsamn

4. Indnlunsasresefevidelunues

2. mavannransFeu; luusazay

2.1 mnaivdnwvialy

2.1.1 AEGIIY 3EIU

2.1.1.1 HANSITHUFAUAMGITULALITUTITN

i 1

1) UfiRnumudnanualumine1ds Saamuazsndaudulng
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2) fuRinvousionuieuazdans uwallesiduuts IneuftRnungsadeu
wazdaUIAUTRIDIANTUATEIAL UAMUNAIMIYNINATEETTH TUNSANEUTInLaYdULNR1TN
2.1.1.2 nagvémsasuillivanunnsiSeuiiunusimuuasaiosisu
1) usseeuaraiuse tnuaonunsnAnsTIN 5usTIHluTeiv
2) sounmnesaunsiinwAuaiienuesluseyanatasdungy aseungy
Usziiulyminunasssy 958555
3) dafansTudLaSuFUANSTIN 93U5950 ALTednd qa3n meran uas
ANUTUHAYDURDAULDLAZHIA
4) UgnilsitinAnufissidouite Taoidunnddudeulinsasa nisuss
medulupmuszidovvesmiineds ndedndlaglinsevimainlunisaey
2.1.1.3 nagndmsUszifiunanisiFeudiunmsssuuaredusssn Usslluannnadugs
NaINsEUkasNMsUHURvestindnulususg o fie
1) Funanginssuvestndnuiludiueig 4 TuduFeu wu nsnsstenaly
nadhduGeunaznisdenuildsuseunine (Hudu nsiidmusiuwaznisliausuiielunisi
AANTIUAN 9
2) mufuiaveulunthiinnnszauildFuneumng nmaddamfanssy

3) nugednd livasalunisaeu

2.1.2 A3
2.1.2.1 HANSITEUFAUANNG
1) 93UIBWANNTT NV LALNTEUIUNITEN 9 luransvaanuiasle
2) BBuIMsAsLLUAIYRIMANSANG 9 waranansoysaNAIARSLH
3) eduneLwIAnaNUSYY1veATYgRaNaLieals
2.1.2.2 nagnénsasuilldwannsideudfumnug
1) [onsissunmsaeulunainvatgsuuuy laeidunannisniamegul wae
Uszgnan1auURluan1muIndeuasannuanyn veanein
2) IANIFLUNTABURUUYTAUINIIANUTVBIAARTH fRedasduiudiu
3) dalsiinisiFeuiannaniunisaless wu nsAnuge Wyidormaid
UszaunsalasanidineinsfiavaneiFes Wudu
2.1.2.3 nagnsmsusziiunamsiFeudiuming UssiiuanmadugninisnisiSeu
waznsUURvestinfnwiluniusig q Ag
1) NsnedeuLes

2) NM15EAUNANNIALEULATUAENIAEU
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3) UNATUNBUNLNY LTU T1897U WHUNIDIATINTT WUy

4) NNSUNAUDIIHU WHUNIBLATINTT TUTULS U

2.1.3 vinwematgyan
2.1.3.1 wamseuiamuvinusnedygn
1) annsaysaNsinueamsTei 21 iensioudnasndin
2) awnsaasassauinnssu/anunsadugussnouns
3) AHN5AUENIMANINS An AT 1E MausLazUsziiunailennsinddla
2.1.3.2 nagnémsasuilliwanunnsSeudiuinuemadygn
1) AnliindAnwldnnuanasieassalunisieu msdnausnu waginne
Tulonamng 9
2) nsgAulitindnwAn Ainsienatnaniunisadaing q luiinusedniu

3)

[

ANANTTUUTLLANNITTLANANDIMTONNTIEANAINARA (brainstorm) Tu
UssiduiinAnwlianuaula
2.1.3.3 nagnmaUsziunanisidoudduineeniaiger Ussiiuanwadugns
NMINssEULaznsU URveinAnwluiiudie 9 fe
1) maruvesinAnunildfuneuning mstiauenienseiuseludutou
2) dunewaumsuazwgAnssdlududen

3) sneaaulnglduuunaaauns aduN1ual

2.1.4 vinwsAnuduiusseninyanauaganuiuinyey
2.1.4.1 wamaeuinurinveauduiussenintypnauazaNsuRaYeu
1) annsavusuagihauimfuidunuunumthiluasausuiinvey
2.1.4.2 nagnsasaeuildiannmsiSeuiiuinssanuduiusseninnana uas
ANSURRYeU

Y Y a

v Ao ° a v ° I3 ] v
1) tdnsaeunsinisiinuaianssulafinisviraudungn WigSeulad

U

o [y

UFdusiusiugdu fmsvionudungy UssanusmiugBuls
2) dnRanssuaiuluatenng o wWu uyweduiusialunisihau msiny
Huity unum nihfikazanusuiinreuseaueaazdsay nsiaswanBveePu 1usy
3) nswduliindnusuiusansaufadiuluidofaulaludube
2.1.4.3 nagnsmsvssiiiunamaiFeuimuwinssanudiiusseninyanauasaiy

Fufiavau UssiuainuadugnsnmensiseutasmsuiUavesinfnuiluniusing o fa
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1) wasuiinnungy MswatiaueuilduleunensUiLTALILASS
Uszihuvesdoya

2) FunanginssuannisiidausalumsiSeulususen

3) dunanisiisuiiafuresdndnwiluduiFsulunisiieungs

)

nsuanseanluunumangiiuazEnuluaniunisalang <

2.1.5 Finwzmsieneiidaiatay nisdemsuasnisldinaluladansaumne
2.1.5.1 wanaiFeuiFuinusmaiiansiideiauan nsdearsuasnisléinalulad
ArTAUNF
1) aansauszandanudideinanientsd oy
2) anunsadeasuaziihiauslivainvanesuuuy

Y]

fINa

ee

3) anunsaUszendmaluladansaumena

2.1.5.2 nagninsasuiilivannmaFeudiuinesnsiiesisiidsiaiey nisdeans
waznsldnalulagansaune

1)

[

ARanssuNsSeulnAnwlaliassiideine Rnumediacig q waz
VINYEATUNISANAILIN IINNTTENAIBE1NMTNTAANY

2) daRansauluduFeuiioelonaldySouflnufoR wasiamineely
nsdeansluvainvianganiunisal

3) wuzdinstdinalulagansaumasgranainuaiy lun1sdanisteya
RPN RN

0) mthiauelutuFeu
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msldinaluladansaumea YssiuannuadugrdmanissusasmsufRvesinnuludusina
Ao

1) wadanmsinauelaglingud nisidenlfiedosdiomanaluladansaune
vioadnmaniuazadamiieados
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3) wAtAN1sUILEUONEIY

2.2 yanmivianie
2.2.1 ANIBITU 3UFITN
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) ada

1) IVAUARNARNITITURAEIAINUSURAYDUADNLNT
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1MnNIUsEIevUAILAU
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1) Mvualildausssuesdng wWaidunisugnilsbidn@nudszideuie
Tnettunisiinduiseulinsaial naanaun1swasniemdulususzideurasunnineds Un@Enen
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187391
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HadugVENIINISReuLazn1sUURvesindAnwlususing « Ae
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1DUNUNY LAENITIINAINTTY
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2.2.2 anug
2.2.2.1 HAMITEUFAMAING
1) IAnusauiluniwiayinusssulng
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Julunusnvazvessgivinaenauilomanssuessneivitiu 9
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2.2.2.3 nagnsnsussiliunamaifeuiinuainug Ussdiunnaadungnsnianis

eXe
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3. uuilansmanszateamsuRRYa VNS IURANT T U MangmMIgTIedUn (Curriculum
Mapping)

LHuTN1SNIEINE AN URATOUTB AR T BT IReNR I IUNSFoUS wansliifiuiusiay
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HuauiuRnveundniesuiiavouses nan1sdeuslumsaiinnumne fad
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s Fedm u (n-U-n)
1542211 awinglugsia 3 (3-0-6)
1543211 Aavgmsymiienn 3 (2-2-5)

1543213 awlnedmiunisuseneugsia 3 (3-0-6)

1543215  mswaileansduiiis 3 (2-2-5)
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1543216 a1 lngdmsunsuIiisninensuyed

3 (3-0-6)
1543217 awlnedmsunsUndssie 3 (3-0-6)
1543218  M3IAN15gsnacenauiunes 3 (3-0-6)
1543219  awlnglusuansusse 3 (3-0-6)
1543220 awinedmsugsiaseninlseing 3 (3-0-6)
1543223 19N5 3 (2-2-5)
1543224  awlvgdmsunmsdanislsausy 3 (3-0-6)
1543225  awilnedmiugsiaviesiilen 3 (3-0-6)
1544202  msdunuinyalng 3 (2-2-5)
1544203  M139ANTUTZYLLAZHUNN 3 (3-0-6)
1544204  nwilngdmsun1sinsenising 3 (3-0-6)
1544205 awlngdmsunslavantasUssodunus

3 (3-0-6)
1544206 A INgEIMIUNITIENUL 3 (2-2-5)
1544209 A lngdmsuusIucnI1sia 3 (3-0-6)
1544210 A lngdmnsuaanIung 3 (3-0-6)
1544211 o lngdmsunguunegsia 3 (3-0-6)
2.3 ngudvmssnnssulng
Wi Foimn U (n-U-n)
1542203  155NTINANLAZIENITY 3 (2-2-5)
1542204  Guispdingsauade 3 (3-0-6)
1542206  @13ARneTINETY 3 (3-0-6)
1542207 235unIsuLUasuas 3 (3-0-6)

1543218
1543219
1544203
1544210
1544212
1544213
1544214

N159ANIgsRIMEABLN AT 3 (3-0-6)
mwvgluauasussn 3 (3-0-6)

nsdamsUssynLasduNuluesng 3 (2-2-5)

My vgdnTunuavIunIs 3 (3-0-6)
nsdeanslunngingi 3 (3-0-6)
3sunssulveiunIsvieuiien 3 (3-0-6)

ARYUINDASYIDWNEUTITMUGTTY 3 (3-0-6)

3.3 nquindmIveAntnn1sEoa e SYIUTENIN

IUUSTIY
e

1542212
1543208

1543209
1543210
1543220
1543224
1543225
1544216
1544217

1544219
1544222

4) NFRIYPINUF AN TNUALTVITN

Foin U4 (n-U-A)
syuudsanwing 3 (3-0-6)

ANUFIRUS ST U RS ssulng

3 (3-0-6)
sunssulveivday 3 (3-0-6)
mwiveludspuninmsssy 3 (3-0-6)

mwlvedmsugsiaseninelseina 3 (3-0-6)

nMlnedmsugsnalssusy 3 (3-0-6)
nMwlnedmsugsiavieuiien 3 (3-0-6)
M3 aEeuiNnIsing 3 (3-0-6)

mﬁé’]’mmiﬁfaufmamm"lmaﬁw%u

P1INIR 3 (3-0-6)
AMeFEns ey 3 (3-0-6)
Ine@nw 3 (3-0-6)

7 RN
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1542209 25saunssulneluinusssuuseaniiens (3-0-6)

1542210 2350dnssuvinsduvesing 3 (3-0-6)
1542213 @aUznseruiosnses 3 (2-2-5)
1542214  nidnusingswmeade 3 (3-0-6)
1542217  sauin1svenssanssulng 3 (3-0-6)
1542218  2530unssuIeuLiioy 3 (3-0-6)

2.4 NANIMWILARITTUNTTURdNTUSAUdAsLay

IuusTIU

sWaien  Foimn 1 (n-U-n)
1542208 e lnemnsaly 3 (3-0-6)
1542219  ARYUINGN 3 (3-0-6)

1542220  iilayalveluniwiuazissunssy 3 (3-0-6)

1542221  155ASSUNSHERIYadne 3 (3-0-6)

3) nduimitugiuininuasivdn 7 vieiin
ThdenZouwuulawuunia dil
3.1 wuuinUszaunsaiivdin
v deimn u (n-U-n)
1544801 mswiseafinUszaunisalnInanwiivefieadn
2(90)
1544802  msinUszaunsaivdnawlneiieordn

5(450)

19

ThdenSouunuloununis fedl
4.1 unuRnUsEaUNsalITN
s dein Uy (n-U-n)
1544801  mswserlnUszaunsalindnawlneiioondn
2 (90)
1544802  nsilnUszaunisaiivinnrelneiiioondn
5 (450)
4.2 WNUEnNaAne
swadvn  dedmn U (n-U-m)
1544803  nsisea@tadns I ineiiesTn 1 45)

1544804 andadnwn e lnetiiondn 6 (540)
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3.2 WUUENNaANEN

et Fo%n u (n-U-A)
1544803 ASLASENERNAANEN 1 (45)
1544804  @nna@nyl 6 (540)
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1. AgadTawgauleiu
aUuUSuUTe WA 2560 aUuUTUUT WA 2565
1541101 dnwazawilng 3(3-0-6) | 1541111 dnwagnwilng 3 (3-0-6)

Thai Characteristics

anwuzrssnIwineg Lduauazudnusueg
Mwlve wead A N1sadedn nauAuazUsElen wanns
guuazlisurlng nsldrmgninuasswndnn

Thai characteristics, phones and characters
of Thai language, syllables, words, word formations,
phrases and sentences; principles of reading and
writing Thai words; polite words and royal language

uses

Characteristic of Thai Language

anwauzresn wlneg Lduauarjudnusves
AWlne weed A1 N15aSeA nauALazUsylun nann1g
guuazlourlng wazAgn nuaEIIYIANA

Thai characteristic, sound and letter of Thai
language, syllable, word, word formation, phrase and
sentence; principle of reading and writing Thai word;

and polite word and Thai honorifics

< ] o a A4 a o o a a
naAsulUas: WasulUasiiaisn 30390 1wdingy LazAesulesedn

wiswalun1suTulge: Wasuwlassiaivlilisndeuiusedvduluumivends Wasuteinnwdingy wagiesune

e lndalaudau

1541102 AaUzn1391u 3 (2-2-5)
Arts of Reading
nann15eu wadanazisniseulula nsenu
pandeaiosun wagiinufumn1seusesw
Principles  of and

reading, techniques

methods of silent reading, reading aloud for prose, and

practice in prose reading

1541112 #adzn1seu 3 (2-2-5)
Arts of Reading
fugnuieafuniseu mssufesuta mssiu
$ounses MIsutugs wariinUfoR
Fundamentals of reading, prose reading,

poetry reading, advanced reading, and practice

a ] o a o a a
AsasuLlas: Wasuwlasswaivnazaasuigsieinn

wawalun1suTulge: wWasuwdaslilviandeuiumeinduluumine ds wasdsumesuemeinlinsedu

1541103 2550unssulnednw 3 (3-0-6)
Thai Literature Studies
ﬂ’J’]iJL“ﬁUiJ’]LLﬁ%%’a’G%JU’]ﬂ’]i‘UE]\TJSSﬂAﬂiﬁJVL‘V]EJ

nsiasanfuAIrenssunssuingludsugUuuy o

155ufad wazuwifn dssunTsuAuluusazen waz

5saunssuddnlutiesdiu

History and evolution of Thai literature;
consideration for value of Thai literature in aspects of
style, content, art created language, and concept;

outstanding literature from each period and important

local literature

1541113 2530unssulnedne 3 (3-0-6)
Thai Literature Study
anudunuagifauinisverssanssulng

MIsaNAMAITeTIUNTIHINg 15sunssIAuluLsag

g uazdsInsTudAnluTiesiu
History and evolution of Thai literature;

consideration for value of Thai literature; outstanding

periodical literature, and important local literature

al a U a o a a
NsiUABULUAS: LUAsULUAITAEIT LAY AT UNSTIEIUN
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wawalun1susulge: Wasuuasliliddeuiuseivdulu

191138188 wazUsumaSunesieIvlnsetu

1541104 M3\Tgu 3 (2-2-5)

Writing

audifesiufenfumadou nsndasudes
N3Nt n19leudaniny a3uaiu n1sliniw
nunsuagliiluniinis mslddesdlvigndes uagiln
UfRnadeudosu

Basic knowledge of writing, plotting,
paragraph writing, summary and conclusion writing,
formal and informal language uses, accurate word uses,

and practice in basic writing

1541114  A5.38u 3 (2-2-5)

Writing

ﬁugmﬁmﬁumﬂ%u A1selasades N1
Weugant N1sileunuises nslisugeninu nsilsy
GRIGPRHETGER TR

Fundamentals of writing, plotting, paragraph

writing, essay writing, summary writing, conclusion

writing, and practice

= A o o o = =
NTUABULUAN: LUREULUAITEIT LAY AT U8

waalun1suTulge: Wasuulasliliddeuiuseivdulu

11138188 wazUsumaSunesieIvlrinsetu

1541105  wialuladansauwmedmsunwilng 3 (3-0-6)
Information Technology for Thai
n15AUAUNAIIUNII VIS TRt e e U
mwilnsanuvadoyaiiviuasiolaglideansaumauasde
ilannselnd nsadrsuazdnauenasualelusunsy
AOUNILADS

Searching for Thai academic works from
modern sources by using information and electronics

media, creation and presentation of academic works by

computer programs

1541115  waluladfdadmsunwning 3 (3-0-6)
Digital Technology for Thai
nsavsudeuanisn v neanuasiivuasTy

waztndede miiwhﬁuﬁa NTATIENT0YA LAEA1S
Wnauedoyarueunaiady

Searching for Thai language data from
modern and reliable source, media literacy, data

analysis, and data presentation through application

< { o a o a a
AsasuLlas: Wasuwlasswaivuazaesuiesieivn

wiswalun1suTulge: wWasuwlashilvandeuiuseigauly

111IN8188 wazUSumasunesieIvIlinsetu

1542106  nwilnedmsudeansluesdns 3 (3-0-6)

Thai for Organizational Communication

wannswanszuIunsaeaslussdns n1sld
nwlvediienisieansiiiiussansamluesdng msusziiiu
wazudlvanunisainmsieansluesdns

Principles and process of organizational

communication, Thai usage for efficient

communication in  organization, evaluation and

1542106  mwivedmsunsieansiuesdns 3 (3-0-6)
Thai for Organizational Communication
ﬁuugml,ﬁ'mﬁ’uma%mﬂumém ATEUIUAT

dea1sluesdns nisldarwilneiiiontsdeansiia

Uszavsnmluesdns uwaznisussifiunansieasiuesdins
Fundamentals of organizational communi-

cation, process of organizational communication, Thai

usage for efficient communication in organization, and

solution for organizational communication

evaluation of organizational communication

a = A a o a a
MsdasuLyas: LUasULUa i IuLLayANBsuNE 183U

wwalunsuTulge Usuteinlidanuuwasuiumesuen

g lvinsounquiilomansy

1542109  N1981UMAENNSIWTIVING 3 (3-0-6)

Academic Reading and Writing

1542109  A1581ULALNISREUTOIVING 3 (3-0-6)

Academic Reading and Writing
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PANNITOULATASITYUTOIVINTG P NIGE
ANBULNUTIUTIININIG N1T0IULALIATIRULTYUY
Bdnns madeusarinaueiduenasuardeuszau

Principles of academic reading and writing,
styles and characteristics of academic works, reading
and analyzing academic works, academic writing and

presenting in paper and multimedia format

aUuUUTUUSe w.A. 2565

& a

NUFIUAYIAUNITIULAE NI TYULTITIINTS

£

sUBUULAzAN Bz UTsTIYINT Mstdatwluau
WeuBaIrIN1g N1581UkaIATIE R U EULTIYINT
LLazmiL%uLLazﬁ%auaL?JﬁmmﬂugmmuLaﬂaﬁvﬁaga
Fvia

Fundamentals of academic reading and
writing, style and characteristic of academic work,
academic language use, reading and analyzing
academic work, and academic writing and presenting in

documental format or digital media

a a o a a
NsdasuLYas: WasuLUasAasunes1eIvn

wawalunsuTulge Ysumesuengivliaseunguiliemansy

1542110 NS B8UTEs9aTIA 3 (3-0-6)

Creative Writing

NANNISTIU WUIAALAZNAIBNITATINATIAU
Weu nsisulagldanufnlaziuauinisaiuanuaina
LAZANUANASNATIALRNIZAY

Principles of writing, concept and strategy
for creative writing, writing based on thought and

imagination of individual aptitude and creativity

1542110 M9 TUUTIESWATIA 3 (3-0-6)
Creative Writing
fuguieatunsdeuisaieassd naisnms

a519a53Aulsy nslsulasldanuAnuaziunuinig

AINANOUALAZAIUANAS1NATIALANIZAU LAENIS

Yuauenudeudaiassaludesivarty
Fundamentals of creative writing, strategy of

creative writing, writing based on thought and

imagination of individual aptitude and creativity, and

presentation of creative writing in contemporary media

< a o a a
nsidasuLUas: LWasuLUaIAasunes1eIvn

wimalun1susulge: USudesuesedulviviuarte

1542112 prwrmansiioadu 3 (3-0-6)
Introduction to Linguistics
mmﬁlﬁaﬁulﬁ&nﬁummmam% SEUULAYS

syuum sruulselealunwivemuuuiniwnaans nns

FATIENN1YT BaTAINUTURNUSTENINAYIFEASAU

1502112 mwieansidesiu 3 (3-0-6)
Introduction to Linguistics
fuguisafunivmand szuudes szuud

wazszuulszlealuniwlneniuuuiniwimans n1s

TATRNW Wz wIenansiun1sUssenaly

manisu Fundamentals of linguistics; Thai phonology,
Introduction to linguistics, Thai phonology, | morphology, and syntax according to linguistic

morphology and syntax according to linguistics | approach; language analysis, and linguistics and

approach, language analysis, and relationship between | application

linguistics and other sciences

nsWAsuLUAY: Wasuulasieduesiein

wmalunsUSuge: Uiumesunemeivilfeseunquidomansy

1542114 AUARASNATIANINNIYI NG 3(3-0-6) | 1542114 AWARASNATIANINAIYIINY 3 (3-0-6)

Creative Thinking in Thai

Creativity in Thai
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ANNMNNY WUARA wazngufiieafuaiiudn
#519899A AMUAUNUSIZNINIAINANASI9ETIATUNTS
Uszgnaldludnniwing nsainassdnanuniniwing
NFUAUONANUBE AT NATIARUN T AL N1 Y

Definition, concept, and theory of creative
thinking, relationship between creative thinking and
adaptation in Thai, work creation in Thai language,

creative presentation through speaking and writing

fuguisatunnuanadisassd audusiug
sErinanufnainassAtunsussyndldluivniwine
AnvazAUANASINETIAlUM Y LaznTasNaTIALaY
NTULAUONAIUNIA Y INY

Fundamentals of  creative  thinking,
relationship between creative thinking and application
in Thai language course, creative thinking characteristic
in Thai

language, and work creation and Thai

presentation

< ~ A a o a a
MsilasuLUaN: LUasULUATDITLAEANBTUNEII8IVN

wawalunsuTulge Ysuteinmwndngulignudnawiwassumesueseinlvaseunguiilomanss

1542115  23350un35uONveslny 3 (3-0-6)
Thai Masterpiece Literature
Snuwazassunssuenvadineduusiatoalovie

fesmulndunsludiugduoy oun wunfn nadsnis

Useiius uazamA1venITInssuenvedive
Characteristics of Thai masterpiece literature

from Sukhothai period to Rattanakosin period in form,

content, concept, writing strategy and value of Thai

masterpiece literature

1542115  73350un350NT0sLNeY 3 (3-0-6)
Thai Masterpiece Literature
Snwagrssunssenvesinedusgaglovivs

aulnAunsluduguuuy e wudn nadsnsUsesitus

WATAAIUDIITIUNTINONVBSLNY
Characteristic of Thai masterpiece literature

from Sukhothai to Rattanakosin period in form,

content, concept, writing strategy, and value of Thai

masterpiece literature

o a o a a
nsidasuLUas: LUasuLUaIAasuNes18IuN

wamalun1susulge Yiudesuesednilddmnluluineadeiuiuimnau

1542116  2530unssulvesivady 3 (3-0-6)
Thai Contemporary Literature
UsgiRanudun guuuy oy wwiAn nads

AsUsERUS waznslasziissaunssulnesiuadeiilan

LA
History, style, content, concept, writing

strategy and analysis of outstanding Thai contemporary

literature

1542116  2550unsulneTanasiy 3 (3-0-6)
Contemporary Thai Literature
ﬁyu;j’mlﬁl835U3§§MH511J1V18§"J§J€113'?J Usein

Anudunn naisn15UTEIUS HaTNITIATIESIAUNTTY

Ingswady
Fundamentals of contemporary Thai

literature; history, writing strategy, and analysis of

contemporary Thai literature

< a 4 a o a a
N5UABULUAN: LUAEULUATIDITILAL AR U TIEITN

wawalun1suTulge Ysuteinmwdngulignudnawiwassumesueseinlvaseunguiliomanss

1543223 NN 3 (2-2-5)

Speech
MANNISWAZNAIEN1INA N15MEN1W mAtlanis

a wa

wakvudumenisuarlilunans uaglinujin

1542117  39AS 3 (2-2-5)
Speech
ﬁugwuﬁmﬁ’umiwﬁ mia%mﬂé‘ﬂmwhms
o Lwﬂﬁﬂﬂﬁmmwmﬂuw}ﬂmiLLaﬂ@jLﬂuwwﬂ’li 1IN

Tudinussdriunasnisneluiiansisae uaginUjun
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Principles and strategies of speech, language
usage, techniques for formal and informal speech, and

practice

Fundamentals of speech, personality
development in speech, technique for formal and
informal speech, speaking in daily life and public, and

practice

o 3 - = . = =
nsidaguLyas: LUasuLUasnalvayANas U883

wawalun1sUTulge: Wasuwlassiaivilveglungaiviamemudsdu wasdsumesuieneinliiuady

1543110  N19TULAZAIITLUAITAR 3 (3-0-6)
Non-Fiction Reading and Writing
FULUULAENATENITWEUANTAR N15EULAY

WATITRa1TAR Nslsuarsaflunlsdefiun uniansal

anseivieadien F1Usy TRuarsndiusy TR
Style and strategy for non-fiction writing,

non-fiction reading and analysis, non-fiction writings in

newspaper, critique, travel documentaries, biography

and autobiography

1543110  AsEIULaZNISIWBUANTAR 3 (3-0-6)

Non-fiction Reading and Writing

N8 IUMALIATIEVETAR JULUULAENETINS
Jouansad waznsideusasnisiiaueaisailudesay
aily

Non-fiction reading and analysis, style and

strategy of non-fiction writing, and non-fiction writing

and presentation in contemporary media

< { o a a
AsasuLlas: WasuwlasraSuiesieian

wiswalun1sUTulge: Ysumesueseivlmivady

1543114 msiseidesdumaniwing 3 (2-2-5)
Introduction to Research in Thai
anufidesdiuieatuniside suileuiside

nenwtne wwidawazngudlunisidenisnivilne

N3EUIUNIIINITeNInIwing wasinufufnisidenis

mMwlng
Basic knowledge of research, research

methodology in Thai, concept and theory for research
in Thai, research process in Thai, and practice in

research in Thai

1543114  n153dEnenwing 3 (2-2-5)
Research Methodology in Thai Language
Nugrutieafunisidenianiuwilneg

LYY

NTLUIUNTTITY M5 T8UA10103TY Tngussasdlun1side
ma%&auuagmuaxmimaau AMTINUNIUITIUNTIN N7
WeuAlasen1side maiusivsiudeya nsuseuiana
WAZNITIATIZARAIUITY NIFUNAUDTIBINUNAIIUITE
IGERNTRIE

Fundamentals of research in Thai language,
research process, developing research question,
research objective, developing research hypothesis and
testing, literature review, research proposal writing,
data collection, research result evaluation and analysis,

research result presentation, and practice

< a 4 a o a a
NTUABULUAN: LUAEULUAITIDITILAL AR U TIEITN

wawalun1susulse: Wasuulastiodnlimuean wagdsuresueseivilinseunguiiiom

1544124  Funuinsianieinglunisusenauan@n
3 (2-2-5)

Seminar on Thai Usage for Career

1544124  &Funuinisignieinelunisusenaue@n
3 (2-2-5)

Seminar on Thai Language Use for Career
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Audiuguisafunszurunsdunun nng
Aunidayanazeiusigmsldnuivelundazedn uay
MSANUGUA

Basic knowledge of seminar process, review

and discussion on Thai language in career, and practice

nsian1sduuuinsidniwinglunisusznou
913 uazn1sdaAsIEiANiIInnsdunuiioldu
LLu’JV]’NGLUﬂ’ﬁUigﬂE]UE]’I%W

Seminar arrangement on Thai language use
for career, and knowledge synthesis for occupational

guideline

a = o = a
nsilasuwlas: wWasuwdasAnauiesiednn

wiawalun1susulge: Ysumesueseivlivady
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1542209  2ssaunssulveluimusssuuszvdeon 3 (3-0-6)
Thai Literature in Popular Culture
AMUINUFIU NTATI9ETIA N1IAALUAT N3

NARTILarA15IASIEIISTUnTSUIneluTaussTuUsEN

1542209 255aunssulneluimusssudseudey 3 (3-0-6)
Thai Literature in Popular Culture
ﬁugwuLﬁ'znﬁmiimﬂiiulwaiui’@uuﬁsiwsm

oy NM5A519E55A N15AALUAT NSHARYT KATNISIATIEH

ey 25sunssulnglufoTausssudsenion

Basic knowledge, creation, adaptation, Fundamentals of Thai literature in popular
reproduction and analysis of Thai literature in popular | culture, creation, adaptation, reproduction, and
culture analysis of Thai literature in popular culture media
AMsABuLas: WasuuUasedunesieivn
wamalun1suTulge: USudesueseduliviuarte
1542111 awlnglugsna 3(3-0-6) | 1542211 awilnelugsia 3 (3-0-6)

Thai in Business

anwuzreIN W lnegnegIng vinwenIsila n1s
ne A15871U LLaSﬂWiL%EJUIUﬂ']iﬁ@ﬁ'ﬁ‘WWQﬁﬁﬁ% N33
#930IMNNTINY MIluwauar sz duiusnegsng

Characteristics of Thai language in business;
listening speaking, reading and writing skills in business
communication, business negotiation, advertising and

public relations in business

Thai Language in Business

anvzreINWlnegnagsia vinwenisila n1s
wn 3814 wazn1sideulunisioasvnagsia yaanam
LLﬁBNWiUWWW?QQiﬁﬂ ﬂ’lﬁLf\]if\]’Wi@i@ﬂW'Nﬁjﬁﬁ] b & N3
laguazUsendUNusNegIna

Characteristic of Thai language in business;
listening speaking, reading, and writing skill in business
communication; personality and business etiquette,
business negotiation, and business advertising and

public relations

< a o a o o a
NTUABURUAN: LUREULUAISEIT LAY AT UNETI8IN

wiawalunsuTulge: Wasuulassviaivilveglundaiviameiuidon wasdiumesueneinlvaseunquiilonase

1542212 szuudssntwine 3 (3-0-6)
Thai Phonology
maandesnniwing dinerniwlng n1s
Wasuwlasweandss nisudsluniseenides deeiidu
Jymvesdldnuineuasnsinssianuuuinweans
Production of Thai speech sounds, Thai
phonology, sound change, variations in pronunciation,
and sound problems of Thai users through linguistic

analysis

1542212 szuudssniwiive 3 (2-2-5)
Thai Phonology
ﬂﬁﬁ“U’J‘Llﬂ'liL‘UalﬂLaﬂﬂwjﬂﬂ’]‘t‘}’liﬂﬂ 19

Wasuulaswesdss nsudslunisesnides idesiiduy

Yagmvesdldniwilneg n1siiasieinisiaadesnuuun

AWenEns waginujun
Thai speech production, sound change,

pronunciation variation, sound problem of Thai user,

phonation analysis according to linguistic approach,

and practice

a = o a a °
MsdasuLUas: LUasULUaIADSUNEIIEIV AL AN UIUATY

wgnalunUiulge: UiumeSuienedniliaseuaguillomanssuazdsusiuauauliduinlinujon

1542113 awbngdmsunisduntval 3 (2-2-5)

Thai for Interview

1542213 wadansaunwal 3 (2-2-5)

Interview Technique
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naNN15 99AUTENOU UAZNITINdUATBAI N3
Uuiinuazdniudeyasgraduszuu nmsinawedeyasin
nsduntvaluaznisiideyaluld wasn1sinujianag
duntwal

Principles, composition and organization of
interview, systematic recording and data collecting,
presentation and application of interview data, and

interview practice

o n
=1 a

Pugnuienunsdun1yal asaeraiNdnsy

o«

nsduntwal yadnawlunisdunvel nisduiinuazdaiv
foyasgrafuszuu nmsdnauedeyasinnisduniveluay
msthdeyaluly uagiinuf i
Fundamentals of interview, interview
questioning, interview personality, systematic recording
and data collecting, presentation and application of

interview data, and practice

< ] o a A a o a o
AsasuLUas: Wasuwlasswaien 39391 wazAesuneseiv

wwalun1susulge: Wasuulassiaiviivieglunguiviamsiuidon wWasutedviimunzeay uasUiumesuie

e linseunguiilomansy

1542218  2330UN3IuUTEULTIEY 3 (3-0-6)
Comparative Literature
NauIssunssulTeudisuluginaainigeg

N15YTINIIMguiassunssuUIsuiisuiiioAnw

1saunsulneg
Comparative literature theory in various

times, interdisciplinary of comparative literature theory

for studying Thai literature

1542218 2530unssuLUSeuLTiay 3 (3-0-6)
Comparative Literature
ngussunssuisuiisulundasan way

N13YsINIINguiassunssuUIsulfisuiiioAny

15sunssulng
Periodical comparative literary theory, and

interdisciplinary of comparative literary theory for Thai

literature study

o a o a a
nsidasuLUas: LUasuLUaIAasuNes18IuN

wimalun1suTulge: USudesueseduliviuate

1542203  255UNTSUANLALLEITU 3 (2-2-5)

Children and Juvenile Literature
} 4 dy v dy a
mmgwawu UseLan EULL‘U‘U LUBN LLUIAM

' 3

ATUAN U‘VI‘U'W]LLa%Mu’]ﬁT@ﬂ?iﬁﬂJﬂiiﬁJLﬁﬂLLaa‘iLEJ'YJEUL! b &
ANUH RN TSI TUANUAZLENIYLBE 1Y

Basic knowledge, genre, style, content,
concept, value, role and function of children and
juvenile literature, and basic practice in writing children

and juvenile literature

1542222  2550MNTTUANLATIENIYU 3 (2-2-5)
Children and Juvenile Literature
ﬁquULﬁlEJ’Jﬁ/U'JiiﬂJﬂiillLﬁﬂLLﬁBLEJ’]'J“UL!

UWUWWLL@SMﬁWﬁ“ﬂ@Q??iﬂJﬂ?iMLﬁﬂLLﬁﬁLEﬂ’J"UU ﬂ'ﬁi‘%}ﬂﬂ:}’l

Tunssanssunnuazievy waginUjon
Fundamentals of children and juvenile

literature, role and function of children and juvenile

literature, language use in children and juvenile

literature, and practice

< a U a o a a
NTUABULUAN: LUREULUAITAEIT LAY AT UNYTI8IUN

wawalun1suTulge: wWasuwlashilindeuiuneivduluamine sy wasusumesuieseinlvnseunquiilon

GUPH

1543112 nwiingludesvady 3 (3-0-6)
Thai in Contemporary Media
AUMNTY BeAUTENOU WagFULUUNSLY
mwlneludesivaie nsilawazniseruiiedinsz s

mentngluds wazn1suaueNudasIuaETy

1543212  nwlneludesiualy 3 (3-0-6)
Thai Language in Contemporary Media
& a 1Y) A o a
wugruiefun i lneludesivalis a5es35u
Paususiunsitarwlneludesuaty wazn1siAsea

e neludasiuade
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Definition, composition, and style of Thai
usage in contemporary media, listening and reading for
language analysis in media, and presentation through

contemporary media

Fundamentals of Thai language in

contemporary media, ethics related to Thai language
use in contemporary media, and analysis of Thai

language in contemporary media

o 3 - = . = =
nsidaguLyas: LUasuLUasnalvayANas U883

wawalun1suTulge: Wasuwlassiaivibveglunduiviameiuidon wasdiumesueneinlvaseunauilonasy

1542108 ANANNUSTEMINan1wIduTausssulne
3 (3-0-6)
Relationship of Thai and Culture

AMNANNUS TEN I IR UTAIUGTIN NS
Aoasfivanzantiunameas yana aniunsal quvienim
wazniilgyarlunisldniwilne aauduiussendng
awilnefutausssulugnanen vatausssusfiuas
Sansssuriosdiu waznslinwilnedfiensdoasuaznns
LEASODNNITINUTTTY

Relationship of Thai language and culture,
Thai communication appropriate to time and space,
person, situation, aesthetics and wisdom in Thai usage,
relationship of Thai language and aspects of national
and local cultures, and Thai usage for communication

and cultural expression

1543208 ANduRUSIzuIten1wIduTausssulneg
3 (3-0-6)
Relationship between Thai Language and
Culture

o

ANMUFURUSTENIN N e duTaIussSY NS

a

ataanlunnsld

1] g

deansiivngauiuuiun AUVIEANILAY
awlne waznisldniwlneiiienisdearsuaznis
LAAIODNNITIRIUGTTU

Relationship between Thai language and
culture, Thai communication appropriate to context,
aesthetic and wisdom in Thai language use, and use of

Thai for communication and cultural expression

< a o a o o a
NTUAURUAN: LUREULUAITEIT LAY AT UNETI8IN

wiawalunsuTulge Wasuwassiaivlveglundaiviamzmuiden wazdiumesueneinlvaseunquiilonass

1543115  2530unssulneiudaau 3 (3-0-6)

Thai Literature and Society

ANYNNY DIAUTENOULAEAITUFUNUSTDI
ssaunssulnedudernlusnuasygia nsdlenisunases
audeuazaiey AEw AN IZLaT AR

Definition, composition and relationship of

Thai literature and society in aspects of economics,

politics and government, belief and value, religion,

gender and sexuality

1543209 2530unssulneiudamu 3 (3-0-6)
Thai Literature and Society
nsgvurAtlun1sAnwAnuduiussening

5sunsINAURIAL wagn1TUTTENANgUiNedANAIEnS

Wenwiasissanssulng
Paradigm of studying relationship between

literature and society, and application of social science

theory for Thai literature analysis

a ] o a o a a
AsasuLlas: Wasuwlasswaivnazaasuiesieinn

wwalunsuTulse: Wasuudassviaivlveglungaiviameziuidon wazdiumesuemeinliuady

1542107 awlnededeaninen 3 (3-0-6)

Sociological Aspects of Thai

1543210  awingludsnunyinmsssy 3 (3-0-6)

Thai Language in Multicultural Society
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NduRussyInwnudiaulneg Jadenis
Finudidamanonisldniwlne nrsdnwmaiwiilduansng
fuluusunmietladoniedeay Wauinisuasndsuwlas
yoamwludirulyng unumLars uIVeINYIRDEIAN

Relationship between language and Thai

society, social factors affecting Thai usage, study of

ﬁyugwmﬁmﬁué’muwni’wuﬁﬁu A2y
nanvatewaznITIAIeRnIw ngludanunn ausssy
waznwlugiugumeiansssuiunsdoasluiunsu
adly
of multicultural

Fundamentals society,

variety and analysis of Thai language in multicultural

language used in various contexts or social factors, | society, and language as cultural capital and
development and change of language in Thai society, | communication in contemporary context

role and power of language in society

AMsAB LAY WasuuUAsHAY Fodvn uasfasuiemein

waralun1TUIuUR: Wasuuwassiidivilieglunguiniamzsuiden Uiudeivuazdesuieseduiliviuaie
gonpaoIiuuTUNAIAL

1543213 awlngdmdunisuseneugsia 3 (3-0-6) | 1543213 awilvedmsumsusenevgsia 3 (3-0-6)

Thai for Business Operation

asfUsznaunarmstiaiwiveglunisuseneu
3319 N133An15 N15URYT 11530 A13AAIA NITUTUIS
NINYINTYARR NMTUIMTAUINNIY LagleNd1sNIegIAa

Composition and usage of Thai language in
business operation, management, accounting, finance,
marketing, human office

resource management,

management, and business documents

Thai Language for Business Operation

flugrudertunisldnilnglunisuseney
3309 1BNA1INNTIND NNFIANITUALAITUTUITNNGTNA
UAEMTUTTAUIIULAYNNTAARDNISGIAT

Fundamentals of Thai language in business
operation, business document, business management
and administration, and business coordination and

correspondence

o a o a a
nsidasuLUas: LWasuLUaIAasunes1eIvn

wiawalunsuTulge Ysumesuenginliaseunguiliemansy

1543215 mimmﬁ@ﬁﬁzﬁmﬁq 3 (3-0-6)
Edutainment Speech
MANNS Usean Madeuunyauazinaiianig
mﬂLﬁaaﬁssﬁuLﬁﬁ

Principles, types, script writing and

techniques for edutainment speech

1543215  manetiteanseiuiie 3(2-2-5)
Edutainment Speech
& :4' o = v a =
Wugwummﬂummmwamiwumﬂ A VYU
unaazmatan syaitoa s dui waslinudom
Fundamentals of edutainment speech,
script writing and technique for edutainment speech,

and practice

< a ) 1Y) = 1% o _a a
sl undas: LUaEJuLLUaQ‘U’JIﬂNﬂ’]iﬂﬂﬂﬁLSEJuELLa?dﬂWE]ﬁ‘U’] Y3183

wamalun1sUsulge: Uiudluensdansdeuililuvivufon wasuiumesueseivilinseunauionansy

1543218 nMsdan1sgsnanelsunsumeuiimes 3 (3-0-6)

Business Management with  Computer
Program

nskineuinestun1sInNITIUETNU 91U
UARALAZIIUEINT TUTUNTUUTEENAGIMTUNUGIAD was

mathiaweteyameginamelusunsuneuiiames

1543218  MsInn1sgsnasieneuiames 3 (3-0-6)

Business Management with Computer
Program
& d‘ o v a se o
Wug?umEJ’Jﬂ‘Uﬂ’ﬁi“IJﬂE)lI‘W'DLG]@iIUﬂ’]i‘\]ﬂﬂ’]i

nuddnau uYAna Lagaugsna lsunsudssend

135




aUUUSuUT WA 2560

aUUUTUUTe n.A. 2565

Use of computer in management of office
work, human resource and business work; application
software for business, and presenting of business data

with computer program

dwfuaugsia wasmsiauedeyanisgsiamelusunsy
AOUNIADS

Fundamentals of computer use in office
work management, human resource, and business
work; application software for business, and business

data presentation with computer program

a = o = a
nsilasuwlas: wWasuwdasAnauiesiednn

wwalun1susulge: Ysumesuesgiviliinseunguiliemansy

1543219 awiinglusiuansussu 3 (3-0-6)
Thai in Documentary Works
Snvarnrwlnefildlusuansussa nsld

mwlnglunisuszaiuaunieluniignu ssuuendans

AelulagAYUDNNUIBIUY NISTIALBNETTUALNITAA

18UNTUTEYN
Thai characteristics in documentary works,

Thai usage for organizational coordination, internal and

external documentary system, document preparation

and taking minutes

1543219 awlnelusuansussu 3 (3-0-6)
Thai Language in Documentary Work
flugruAsafuniwlnelusuaisussa

Usgranveantideosivnis nstgarwrlnelunis

Uszanuauniglundienu wazszuulenaisnielunag

NYUDNMUIEIU
Fundamentals of Thai in documentary work,

type of government official document, Thai language

use for organizational coordination, and internal and

external documentary system

< { o a a
AsasuLlas: WasuwlasraSuiesieian

wawalunsuTulge Ysumesuenginlviaseunguiliemansy

1543220  nwlngdmiugsiaseninasena 3 (3-0-6)
Thai for International Business
nsldarwilnelunisdnfiugsfasening

Uszina N1599nkuulaAsIasnagednsdAng N1AIVANNIST

AU N1TTANITAMUUANAIINIIAIUTRUTITU N5

Weuknugsnakarasesssulunisaniiugsiasening

Uszine
Thai business,

usage in international

organization structure design, business operation

control, cultural difference management, writing

business plan and ethics in international business

1543220 awilnedmsugsiaseninalsena 3 (3-0-6)
Thai Language for International Business
nsldarwlnelunisdnliugsfaszning
UsEne AULANAIIVIA LIRS TTIAUNSALTNSIAR
5¥1I19UTENA N1TWEULNUTINATENTNUTEINA ko
FFesssulunsaiiugsiaseninedseme

Thai language use in international business
operation, cultural difference and international
business operation, writing international business plan,

and ethics in international business operation

o a o a a
A1sidasuLUas: WasuLUaIAasuNes18IuN

wawalun1susulse: Ysumesuengiviliaseunguiliemansy

1544123 Aavgmsymiiionndn 3 (2-2-5)
Arts of Speaking for Career
Aauzmane nsidenldieed NIl
nsldlanviayunsal aruduiussenined@alznisyaiu

nsUsenavedn waglnufiRn1sueiveldusznauendn

1543211 Aavzmsyaiiionndn 3 (2-2-5)
Art of Speaking for Career
Aavznisue n1sidenldfodn n1saaTIEile
nsldlanviayunsal Aruduiussenited@alznisyaiu

n15UsENaUeTN warHnUun
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Arts of speaking, word choices, audience
analysis, audio-visual equipment usage, relationship
between arts of speaking and careers, and practice in

speaking for careers

Art of speaking, word choice, audience
analysis, audio-visual equipment usage, relationship

between art of speaking and career, and practice

o 3 - = . = =
MsdaguLyas: LUasuLUaIsnalvayANas U818

wawalun1suTulge: Wasuwlassiaivibveglunduiviameiuidon wasdiumesueneinlvaseunauilonasy

1543224  mwilnedmsunisdnnislsasy 3 (3-0-6)
Thai for Tourism Business
Audiugudniunisdanislsuey v

29997uls9usy inweniantwlnelusiuuings ans

Usgrduiug u1semvesntneu Jymlaziuwmianily

Tunmsdanslsansy
Basic knowledge for hotel management,

characteristics of hotel work, Thai language skills in

administration, relations,

public staff etiquette,

problems and solutions in hotel management

1543224 awlnedmsuganalsawsy 3 (3-0-6)
Thai Language for Hotel Business
'ﬁugmlﬁmﬁuqiﬁﬂmwm Winwsnanwlng

Tugsfalssusy wazdgniwazuuiniawilaluaugsne

15905
Fundamentals of hotel business, Thai

language skill in hotel business, and problem and

solution in hotel business

< a A a o a a
MsilaguLYas: LUasULUaTIULAEANBEUNE 18IV

wiswalun1susulge: Ysuteivuwasiesueseivilvinseunguiiiemansy

1503225  mwilvgdmiugsiavieadien 3 (3-0-6)

Thai for Tourism Business

Wnwen13ile N15YA 115871 Wagn15iTY
mMwlnedmvgsAavieaniion anudifny Yselowd
9AUIENBY WagniweInsnviesiien

Skills in Thai listening, speaking, reading and

writing for tourism business; importance, benefits,

composition and tourism resource

1543225  mwilnedmiugsiaviediieon 3 (3-0-6)
Thai Language for Tourism Business
flugruisafussharesiiion inwenis

awilnglugshavieniien uasdgmuazuummaudloluau

gehaveuilen
Fundamentals of tourism business, Thai

language skill in tourism business, and problem and

solution in tourism business

a ] o a a
AsasuLlas: WasuwlasraSuiesieian

waalun1susulge Uiudesueseinlvinseunguilomansy

1544203  m3dansuseyuuazdumm 3 (3-0-6)
Conference and Seminar Arrangement
nstdarwlnedmsunisianisussyuuas

dunu nstavnenIsUsEYY karNsInseaviosU Tyl
Thai usage for conference and seminar

arrangement, conference appointment and convention

hall preparation

1544203 m3dnUssyunasdununluesins 3 (2-2-5)
In-house Meeting and Seminar Organization
flugruieatunisdanisssguuasduaunly

99ANT N13IAMSBLLENA1TUSENOUNITUSEYULAZ AN

nsdnUsyyuLavdunwuuseulatiazosulysd n1sdni

F1891UN5UTEYY karnUfUR
Fundamentals of in-house meeting and

seminar document for

organization, preparation

meeting and seminar, organization of online and on-
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site meeting and seminar, preparation of meeting

minutes, and practice

o 3 - = . = =
MsidaguLyas: LUasuLUassnalvayANes U883

wawalunsuTulge Wasuulassviaivlveglungaiviameiuidon wasdiumesueneinlviaseunquiilonass

1544204  awingdmsunisiasienisivg - 3 (3-0-6)
Thai for Radio Broadcasting
Uszlansensing wihilveatndnsionising

nsldnwlvelunsdisuunnesienising wadanisly

MwlneuaznIInTIeNsing
Types of radio broadcasts, duties of radio

broadcasters, Thai usage in writing script for radio

broadcasts, of Thai radio

techniques usage for

broadcast and radio broadcasting

1544204  nsdasemsinidenseanedes 3 (3-0-6)
Broadcast Media Operation
flugnufeatudenszaneides nihilvesinda

ensdenszaneides mil,%u“uwuvmwBﬂﬂﬁﬁaﬂixmﬂ

Fos wadansléniwilne waznisdasienisdenszans

GEN
Fundamentals of broadcast media, duty of

broadcast media operator, script writing for broadcast

media, technique of Thai language use, and broadcast

media operation

< N 4 a o a a
MsilaguLYas: WUasULUaIDIYN LasAIRs U180

wigralun1sUFuUge: UsutedvuavAesunesedvibiviveade denndesiuuiundsny

v

WUD

3 (3-0-6)

1544205 arwlnedindunislavannazlseundy

Thai for Advertising and Public Relations

arudidosfunazuunlunislavaiuaz
Uszanduius nasldarwilneiientslavaiuay
UTEFURUS UNUIMLAZATIUIUTITRstnlavaILay
Usganduius

Basic knowledge and concept in advertising
and public relations, Thai usage for advertising and

public relations, roles and ethics of advertisers and

public relations officers

1544205 A lngdmsunislavunnazUssvrdunus
3 (3-0-6)

Thai Language for Advertising and Public
Relations

fugruAsasunislavauazUsssduiug
UNUIMLALATIBIUTTUTOItN v nas Uss 9ndunus
warmsldnwlveiienislavanuasyssanduius

Fundamentals of advertising and public
relations, role and ethics of advertising and public
relations officer, and Thai language use for advertising

and public relations

o a o a a
AsidasuLUas: WasuLUuaIAasules18IvN

waalun1susulge Uiudesuneseinlvinseunquilomansy

1544206 A NgdINTUNITIIENUYI 3 (2-2-5)
Thai for News Reporting
ANUTUBIFUNIINITAIAENT T8UUUIIES

o a o a =

Aunisiasuulainiedeay Lasugia n1siles way

Fausssu Useunneedr1y mstennwinglunisideudig

wazn1sdUNwal waHnUUR

Basic knowledge of journalism; system of

news and social, economic, politic and cultural

1544206  nwilnedmiudeddva 3 (2-2-5)
Thai Language for Digital Media

WUFIULA

aa v &

gafudaniaa n1shtn1etnelud

a

Advia doRdvadunisidsundainiedeny LAsYgie

nsiles wazdausssy nsdlaueteyaludeddvia uagin

@

UHuR

Fundamentals of digital media; Thai

language use in digital media; digital media and social,
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changes; types of news, Thai usage in news writing and | economic, politics, and cultural change; data
interviewing, and practice presentation in digital media, and practice
AsiasuLUae: Wasuulastedn uasreSuneseivn

wiamalunsuulge: Uiudoinuasmeduneneivliiuaty aonadesiuuiundny

1544209 M lnednsuussansnisia 3(3-0-6) | 1584209 nsussaninisludesivade 3 (3-0-6)

Thai for Editorial Work

AN AUEIRe Unum wihd wavay
Sufineuretussandnns dedafiud nsdanisduatude
Asfiud nguanefiReadestunisiun uaznisldnmlne
Tusuussansns

Definition, importance, roles, duties and
responsibilities of editors, printed media, manuscript

management, related press laws, and Thai usage in

editorial work

Editorial Work in Contemporary Media

A

fuguferiunuussansng edsuiuasd
A nslen 1w nelusuussundnig nsdanisauatu
LLaxﬂgmmaﬁLﬁ'm%ﬂﬁ’mmmim%mi

Fundamentals of editorial work, printed
and online media, Thai language use in editorial work,
manuscript management, and law related to editorial

work

< N 4 a o a a
MsilaguLYas: WUasULUaIDIYN LasAIRs U180

wigralun1sUFuUge: UsutedvuavAesunesedvibiviveade denndesiuuiundsny

1544210  mwilvedmsunuauung 3 (3-0-6)
Thai for Secretarial Works
Fnwarnwlnedldlusuaviynis n1sam

JuintaAua1InInsdny n15anReYAnNNY LagnIs

UIZaNUUTENINNUILU
Thai

characteristics in secretarial works,

taking messages from telephone conversations, making

1544210  mwilvedmsunuauung 3 (3-0-6)
Thai Language for Secretary Work
ﬁuugmﬁmﬁ’ummima"[.ummamwma n1590

uiindernuaninséniiviededidnnseiind n1sindern

NG LAZNITUIZATUIUIZHINUNEIUY
Fundamentals of Thai for secretary work,

taking message from telephone conversation or

appointments, and coordinating between organizations | electronics media, making appointment, and
coordinating between organizations
a a 4 a o a a
nsilasuLUas: 1WaguLUasaldv warAIaduNgsIelTN
wiaralun1sUFuUge: UsutedvuavAmesunesedviliviveade donndesiuusundsny
1543111 msudauazfiniiu 3 (3-0-6) 1544221  msudanaznisinig 3 (3-0-6)

Translation and Interpretation

‘Viélﬂﬂ’]iLLUaLLa%ﬂ’]iaﬂ'ﬂNﬂ?ﬂﬂ’]‘Hﬂl‘ﬂﬁlL‘ﬁ‘u
.ﬂ’ﬁ&ﬂ@hﬂ'ﬂi%LVIﬂLLﬁS‘U’]ﬂﬂWH’W]I’NUiSLVIﬂL‘fJUﬂ’WE’WVLVIEJ n19
";JLﬂiﬂ%ﬁiﬂiﬂﬁ%ﬂﬂ%@ﬂﬂ’]wﬂl‘ﬂﬁl AnwaenIEdIANLaY
Yausssuiidedninasonisula n1sudasiudeu n1s
Anuluusunmedenuuazgsia

Principles of translation and interpretation
and vice versa, Thai

from Thai to foreign languages

sentence structure analysis, social and cultural

Translation and Interpretation
WugrufgIfun1slakazn1sia1L N3

ArseilasaasisvasmuRduiusiuniswla dnyaeng

a

Fapuagtmusssundsnsnanenisiia waznisuialay
a o A o
AsimUluuSunfsinaiu
Fundamentals of translation and
interpretation, analysis of language structure related to
social and cultural

translation, context affecting

translation, and translation and interpretation in

various contexts
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contexts affecting translation, document translation,

and interpretation from social and business contexts

o 3 - = . = =
MsidaguLyas: LUasuLUassnalvayANes U883

wawalunsuTulge: WasuulassviaivlvieglungaiviamemuidenuazUsumesung e v iivivade

1544122 lvednw 3 (3-0-6)
Thai Studies
Waunsvesonanwallnelusuuszidaans

NsLllolazn15UnATeY ANANRUSTENIUTELNA

LASYENY daAy gﬁﬂﬁyﬁywﬁaﬁu KATIAIUSTIN haswain

vosdndnuallneludsnunyinnsssy
Development of Thai identity in history,

politics and government, international relations,
economics, society, local wisdoms, and cultures, and

dynamic of Thai identity in multicultural society

1544222 nedinw 3 (3-0-6)
Thai Studies
WAUIN15A1UUsEIRAERS N1siilosuaznis
UNATY ANUFUTUSTENINIUTEINA LATHENY A N

Yy viesdunasTausssy wavnainvesdnanuvallnelu

AIPUNY TNUTITH
Development of history, politics, and
government; international relationship, economic,

society, local wisdom and culture, and dynamic of Thai

identity in multicultural society

< ] o a o a a
AsasuLlas: Wasuwlasswaivnazaesuiesieivn

wewalun1susulge: WasuwlassiaivilveglunguiviamemuidenuazUsumesune e dviivivade

AswseutnUszaun1saiivdnarwine

2(90)

1544801
= =
RTLRRET
Pre-practicum in Thai for Career
N1SATEUAIUNTDUAIUYATNNTI ATTEIUTTN
Fdn waednidtunisyiusiuduluiy wazaiug
ATLATINNA T N
Preparation of personality, ethics, positive

attitude for teamwork, and knowledge of Thai

a =2 fa a
MswssudnUszaunisaidvdnatwine

2(90)

1544801

\ieenTn

Pre-practicum in Thai for Career

NNSLASENAINNTDUATUNTENTINWENIIYITN
Vinvedunsieans Minvensiauduiin msususada
AudeAun13vinau nsHUIYAGNAINLALNITYIN
a53enussahidndn wariiniinwensuun

Preparation of professional experience,
communication skill, team working skill, adjustment to
work society, courtesy and personality development,

professional ethics, and practice

o a o a a
AsidasuLUas: WasuLUuaIAasules18IvN

waalun1susulge Uiudesuneseinlvinseunquilomansy

1544802  msfindszaunsalindnnwilneiiieadn
5 (450)
Professional Internship in Thai for Career
nsHnUszaunIsaimInLuuidiusiuluaniu
Us2Naun15u093gvs00dAnIgsnaenvuy wasn1siinug
ludsvendld
Internship in

government and private

business organizations, and application of knowledge

1544802  nsinUszaunisandnniwilneiieadn
5 (450)
Practicum in Thai for Career
nsEAUsEaUNITAITNLUUTdIUT AU
mMwlnelugniuusznaun1svessanselonau wazn1si
AusluysEynald
Participatory internship in Thai government

or private sector, and application of knowledge

a a o a a
A1siddsuLUas: WasuLUaIAasunes18IvN
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wawalun1susulge: Uiuresueeinlvinseunquiilomansy

1544803  N1SHRENAUNIANEA 1 (45)
Pre-cooperative Education
DUTUATHUAIUNSDUNDUANAIAN YT N15IN

A01UUITZNOUNIT KATNITIATEN N1TIANIIATIUAIU

mMwilnefieandn
Preparation  training for  co-operative

education, corporation searching and Thai for career

project preparation

1544803 n1swweuaniadnuiniwilneiiionndn
1(45)
Pre-cooperative Education in Thai for Career
NITYTUINIINANNITUALNOYIN19A1Y
mMwilneiiiesrdn mswIeuaunseurinuznsldniw
yadnam Aeuiunesuazimalulad n1susudilunisey
By wasmaeuaassoussaluinin
Integration of principle and theory of Thai
for career; preparation of language skill, personality,
computer and technology; adaptation for living with

others, and professional ethics enhancement

< a 4 a o a a
NTUAURUAN: LURgULUAIDITT WarA1aS U8

wimralun1TuTuUge: USutedvuarAesuneseivlivivary denndesiuusundsay

1544804  annafinw) 6 (540)
Cooperative Education
UFTRuduawlneiiiesndnluaniu

Usznaun1s N159anlATINIU S1891U Lagn1SUILEUD

a € a & @
na9u lasdanrulsenaunisuarerarsddmantdu

e

AIUALALA

Working in Thai for career areas in

corporation, preparation of project and report, work
presentation under supervision of corporation and

advisor

1504804  anAaAnwnwlneifioadn 6 (540)
Cooperative Education in Thai for Career
n1sufuReuluaaiuysenaunis n1sdain

Iﬂi\‘N'ﬁJ ﬂ’lﬁLsTJ‘EJUi’IEN’l‘L! LarNITUILEUDIIYIUNANNT

UjtRanAasunrsinedioondn
Operation in  workplace, cooperative

education project creation, report writing, and result

presentation of Thai for Career

< a A a o a a
MsilaguLYas: WUasULUaIDIuN LagADsUNES18UN

wiaralun1sUFuUge: UsutedvuavAmesunesedvilivivade denndesiuuiundsny
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1839y

1. AguITIanIEAuleAY

swaivn
1543117

o3
135UN351350UTIUY TR

Practical Literary Criticism

2. nfETanITAGen

AT
1544212

1544213

1544214

1544216

1544217

1544219

1544223

Foim

4‘ a a
n1sdeaslun1izingd
Crisis Communication
1550unssulnetunIsviesien
Thai Literature and Tourism
ARTUNBDNITNDUNLITITUUSTTU
Folklore for Cultural Tourism
N153ANTSISEUIMIN W Ing
Thai Learning Management
nsianseusmsnwlnedmivenseni
Thai Learning Management for Foreigner
MEFERSFIAL
Sociolinguistics

1 d' v d‘

ANSLALSBITIUED

Transmedia Storytelling
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Uu (n-U-m)
3 (2-2-5)

U (n-U-A)
3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (2-2-5)



a o
3NYITIVINBUDDN

1. AguATIaNITAUGen

SHaEIY
1542204

1542206

1542207

1542208

1542210

1542213

1542214

1542215

1542216

1542217

1542219

1542220

1542221

1543216

dodvn

Juiisndlne g

Thai Contemporary Fiction
ansAnne TIuEde

Thai Contemporary Non-Fiction
155dNTIULUaTINALY
Contemporary Translated Literature
nwlnansaiiy

Thai in Various Periods
I55anssuviesduvadive

Thai Local Literature
Aaurn1981usesnses

Arts of Poem Reading
midnusinesialy

Thai Contemporary Poetry
wlvedu

Thai Dialects
WaunsveauuEsulny

Thai Textbook Development
WAUIN3Y09ITTeUNTIUINY
Development of Thai Literature
ARYUINEN

Folklore
aiidgyalnelunvinazissanssy
Thai Intellectual in Language and Literature
155UNTIUNMSuEnsUBslng

Literature for Thai Performance

M ngdmTunIsUTIININEINsUY Y

Thai for Human Resource Management
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U n-U-m)
3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (2-2-5)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)

3 (3-0-6)



1543217

1544202

1544211

mMwnedmiun1sUndgsna
Thai for Business Accounting
nsduuunalne

Seminar on Thai Orator
mMwvedmiungrunegsne

Thai for Business Laws
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3 (3-0-6)

3 (2-2-5)

3 (3-0-6)
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